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KNAPSAGK POWER
MIST DUSTER
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USER MANUAL

* * The engine must use mixed fuel. The ratio between gasoline and oil is determined by
the oil for gasoline is No.70 or N0.90 and the oil should be two-stroke oil for gasoline
engines (It is strictly prohibited to use the other kinds of oil).

* * The engine should run without load for 3—5 minutes after start and before stop. It is
strictly prohibited that the engine runs at high speed without load in order to avoid the
damage of the engine parts and the harm of body. It is also strictly prohibited to stop the
engine suddenly at high speed.

* * To prevent fire, the engine must stop and be far away form fire sources when adding
fuel .Smoking is strictly prohibited!

Technical specification

Model 3WF-35
Tank capacity (L) 14
Range(m) 212
Engine model 1E40F-3Z
Fuel 90#gasoline
Fuel ratio 30:1
Power(KW/r/min) 1.83 /7500
Ignition mode col
Starting mode Recoil starting

Main uses

Knapsack power mist-duster is portable, flexible and high-efficient equipment for use in
prevention of plant diseases and controlling pests in large plantations and crop fields where
cotton, wheat, paddy, fruit trees, etc. are planted. It can also be used for applying herbicides,
sanitation and epidemic and prevention, spreading granular fertilizer and granular chemicals,
etc. This machine can also be suited for use in mountain area, hilly land and old pieces of
land.

Main Features

1.The main parts of the machine are all made of plastic, so the machine has light weight.
2.The construction design of the machine is unique. The parts contacted with chemical are
all made of reinforced plastic or stainless steel, thus it has the property of anti-corrosion

and long life in use.

3.The dimensions of the mouth on the chemical tank is big, thus to fill the chemical is easy
and chemical in bags can be directly poured into the hole.

4.The dimension of lower part of the frame is bigger and the center of gravity of the machine
is low, so the stability of the machine is good.

5.Recoil starting engine is adopted, so it is easy for operation. There are protective structures
for the high temperature components and it is safe for use.

6.The rotating structure is used in the connection between hose and fan casing, it is easy for
operating. The hose has long life in use.

Assembly for Varieties of Operating Condition
1.Assembly for spraying
1)Remove the tow wing nuts fixed on the chemical tank and take down the tank. Change

dusting lid plate for spraying lid plate, then assemble the chemical tank and screw down
wing nuts as shown in Fig.1.

Fig.1 1.Nut 2.Dusting Plate

1)Assembly in chemical tank

Remove the lower cover of chemical tank, change into the pressing lid which is connected
with rubber tube (do not forget to put on the sealing ring, as Fig.

3). Connect the lid to the rubber tube as shown in Fig.2.

Fig.2

1.Sealing washer S5.Rubber tube

2.Lid 6.Lower Lid
3.Filter net 7.Discharge opening
4Tube 8.Spraying plate

Exchange
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Fig.3
1.Sealing washer 2.Connector 3.Pressing lid

1)Connect spraying pipe to the machine as shown in Fig.4.

1.Clip(A) 2.Clip(B) 3.Plastic tube 4.Handle
5.Bentpipe 6.Plastic pipe 7.Nozzle 8.Hose 9.Pipe

2. Assembly for dusting

Remove the chemical tank, take down the inlet rubber tube, outlet rubber tube, strainer,
spraying lid plate ,pressing lid and union, change for lower lid of chemical tank, then
connect the dusting pipe as Fig.5.and Fig.6.

/

Fig.5

Fig.6
1.Clip(B) 2.Connector 3.Bentpipe 4.Connecting pipe 5.L-Pipe 6.Y-Pipe

3.Anti-electrostatic installation

Dusting or spreading granules chemical may cause the electrostatics that is related to
the factors, such as the kind of chemicals, air temperature, air humidity, etc. In order
to prevent electrostatics, please use the attachment-insurance chain. When the air
becomes dryer, the electrostatic is serious, in particular when the long membranous
tube for dusting and granules spreading in used, electrostatic will often happen. Please
pay attention.

Assembly as Fig 7.

One end of insurance chain is inserted in jet pipe, vibrated freely and touched to the
ground. Connect another end conducting wire, then fix conducting wire and insurance
chain on bend pipe by screw.

Rotation

1. Check

1) Check if there is loose of sparking plug, etc.

2) Check if the air cooling opening is blocked to avoid over-heating during rotation.

3) Check if air filter is dirty to avoid bad rotation and over-waste of fuel caused by quality
of incoming gas.

4) Check if the gap of the sparking plug is 0.6-.07mm.

5) Pull the starter for 2—3times to see if engine is in normal operation.

1.Adding chemical

1) Adding fuel must be done at the state of the engine stop

2) The gasoline should be No.70 or No.90; the oil must be two-stroke gasolin engine oil.
The mixture’s ratio between gasoline and oil is 25-30:1. Bad quality fuel will influence the
engine’s performance and destroy the gasoline engine. While adding fuel, fuel filter must

not be removed in order to avoid dirty matter coming in fuel tank.




2.Adding chemical

1) During spraying operation, while adding chemical, the switch must be shut, see Fig.8.
During dusting operation, dusting value throttle and fuel lever should be on the bottom
position, otherwise, the machine will have chemical out.

2) As powder chemical can easily become block, so the chemicals should not be in the
chemical tank for a long time.Fig.8

3) While spraying, the chemical tank lid should be turned on tightly. After adding powder
chemical, please clean the screw of chemical tank mouth, and then turn on the lid tightly.

3.Cold starting
Please operate according to the following procedures:

- Fig.9
=
[ il
1.Air filter
[ ==
[ 2.Choke handle
é‘ 3.Fuel switch

1) Turn on the fuel switch, see Fig.9.

2) Put the fuel lever on the starting position.

3) Put the choke on the full position.

4) Pull the starter for a few times and have it returned slowly. Do not leave the handle to
return freely to avoid the damage of the starter.

5) Close the choke and pull starter handle until the engine fires.

6) After starting the engine, open choke fully.

7) Let the engine run at low speed for 2—3 minutes, then start the spraying or dusting
operation.

5.Starting the warm engine

1) Leave the choke fully open.

2) If the engine draws in too much fuel, leave the fuel switch fully close, pull the starter
5—6 times. Then start the engine as above.

6. Stopping the engine.

1) During misting operation turn off liquid medicine first, and then stop the machine.

2) During dusting operation, put the dusting lever at the close position, and then stop the
machine.

3) After finish work, turn off the fuel switch in order to avoid difficult start next time.
Note: While the engine is running, the hose must be mounted to the machine, otherwise,
cooling air will be reduced and the engine may be damaged.

Misting/Dusting
1) Misting. Loosen the pressing lid, regulate the length of the nozzle opening to meet the

different requirement of misting. Turn the regulating valve to change the amount of
misting. See Fig 11.

Opening Discharging(L/min)
1 1
2 15
3 2
4 3

Fig.11

2) Dusting. Regulate the discharge rate by shifting the dust rod’s position in the three holes
of the rock-arm. See Figl2

Fig.12

1. Read this manual carefully. Be sure you understand how to operate this machine properly
before you use it.

2. Protective clothing (Fig 13)
(1)Wear flanged cap.

(2)Wear dirt/fog-proof glasses.
(3)Wear gauze mask.

(4)Wear long gloves.
(5)Wear cost guarding

against poisons. Flanged cap
(6)Wear boots.Fig.133. FollowinAg Dirt/fog proof
personnel can not use the machine. glasses

(1) Mental patients.

(2) Drunk.Fig.13

(3) Under age or old person.

(4) Person with no knowledge of
the machine.

(5) Dog-tired person or patient
and others who can not operate

Gauze Masik

2\

Coat guarding
against poisons

A\

the machine normally. Boot
(6) Person who have just exercised .
strenuously or slept not enough. Fig.13

(7) Women giving the breast to baby or being pregnant.

4. Avert fire

(1)Do not fire or smoke nearby the machine.
(2)Never refuel the machine when it is

hot or running.

(3)Never pour fuel on the machine. If you

do, clean them off.

(4)Always tighten the fuel tank lid.Fig.14
(5)Always move at least 10 feet away from

the fuel container before starting the machine.

5. Starting engine (Fig 14)

(1) Put the dust gate handle to the lowest position before starting the engine, otherwise
chemical will be jetted when starting engine.

(2) Itis prohibited to stand in front of nozzle. Even though dust gate is closed, residual dust
in pipe will be blown out. Shown in Fig 14.

6. Misting/Dusting

(1) Itis fine to carry out operation during cool weather with little wind. For example: in the
early morning or in the late afternoon. This can reduce the evaporation and drift of chemicals
and improve the protecting effect.

(2) Operation should move windward.

(3) If your mouth or eyes are spattered with chemicals, wash them with clean water and
then go to see doctor.

(4) If the operator has a headache or dizziness, stop working at once and go to see the
doctor in time.

(5) For the operator’s safety, missing/dusting must be carried out strictly according to the
instruction of the chemicals and agricultural requirements.

(6)The operator should obey the instructions on the label when preparing the pesticide.
(7)Itis prohibited to use the special fluid, such as the strong acids or alkali, etc.

Troubles and Remedies

1.Engine starts difficultly or can not start. Check if the sparking plug has sparked-over. Screw
down the sparking plug; put the side pole to touch the cylinder. Full the starter and watch
between the poles of sparking plug whether there are sparks. Pull the starter carefully; do
not touch the metal part of sparking plug for prevention of getting an electric shock as
shown in Fig.15.

Incorrect

Trouble Cause Remedies
Firing device wetted Dry it out
Carbon lay down on the Clean the carbon
sparking plug
The clearance between Adjusting the clearance at
Spark plug poles of sparking plug is too 0.6—0.7mm
No flash big or too small

This insulation of sparking Change sparking plug

plug damaged

Poles burned Change sparking plug




Engine overheat

Shut down or cool it

Carbon lay down in muffler

Clean it

Engine overheat

Consistency of fuel is too thin

Adjust carburetor

Carbon lay down on cylinder
cover

Clean it

Engine oil is bad

Use special mobile oil

No connection with hose

connect
Bad fuel Replace
Carbon lay down in Clean it
Dash sound combustion chamber
Running parts wore and tore Check & change
3. The engine shuts down difficultly
Trouble Cause Remedies

The fuel lever handle is
located at the lowest

The fuel pulling cord is
too short (the idle speed

Adjust the pull
cord according to Fig.13.

position, the engine still is higher)
runs.
4. Spraying
Trouble Cause Remedies
No spray mixture jet or jet Nozzle switch or control Cleanit
intermittently value clogged
Liquid lead pipe clogged Clean it

No pressure or the pressure
is lower

Tighten the tank lid and
screw down two wing nuts

Spray mixture leakage

The spraying lid plate fitted
incorrect

Refit it

Every threaded joint
loosened

Screw down it

Trouble Cause Remedies 6. Dusting
Wrapping of wire damaged Change or remedy Trouble Cause Remedies
Insulation of coil is broken Replace No dust discharge or No dust gate can not be Adjust the pull rod of the
Magneto P discharge intermittently opened dust gate
Wire of coil is broken Replace The dust or granule mix with Clean it
foreign body
Electronic firing device Replace
damaged The dust or granule lumped Break the lump
Compression ini i
b Fuel sucked in is excessive Reduce the fuel Wet dust or granule Dryit
fueli 1 i i
e Ba\?vi‘:}:i:/l;‘t::z:'el?tlxe‘j Change the fuel The dust gate can not be Adjust the pull rod of the
v 8 The dust gate not work closed dust gate
properly
) i i i ) The dust gate is blocked up Clean it
o Cylinder and piston ring Change cylinder and piston by foreign matter
Fueling is wore and tore ring
normal but
compressing Spark ol \ Tigh The clamp plate of the Tighten it
arl is loosen ighten i
ratio is bad park plug i 18’ Leakage of dust chemical tank bottom
loosened
Normal No fuel in fuel tank Fill fuel The sealing gasket of the Change it with new one
No fueling form Filter net dirty Clean it dusting Id damaged
carburetor - '
Air hole of fuel tank blocked Clean'i The discharge rate out The control device of dust Remedy it
ir hole of fuel tank blocke ean it of control gate can not work properly
2.Engine output is insufficient Technical Maintenance and
Deposit for a Long Time
Trouble Cause Remedies
' ; } 4 1. Technical on spraying
Filter plate clogge
Compression ratio& fire P 88 wash
is normal Fuel mixed with water Change fuel (1) After spraying, clean out any residual spray mixture or dust in the chemical tank. Wash

the tank and all other parts.

(2) After dusting or granules spreading, clean the dust gate and chemical tank inside and
outside.

(3) After operation, loosen the chemical tank lid.

(4) After cleaning, the machine runs at low speed for 2—3 minutes.

2. Maintenance on fuel system

(1) The fuel mix with dust or water is one of main cause of the engine trouble, so the fuel
system should be cleaned very often.
(2) If the residual fuel remains in the fuel tank and carburetor for a long time, the residual
fuel would be glued and the fuel circuit clogged, thus causing the engine not to working
properly. So as the machine works for one week. All of the fuel should be discharged.

3. Maintenance on air filter and sparking plug

(1) After the operation each day, wash the filter, if the chemicals adhere to sponge, it would
deduce the engine power, please pay attention especially.

(2) After wash the sponge with petrol, squeeze the petrol then fix the sponge in.

(3) The suitable clearance of sparking plug is 0.6—0.7mm, please check the clearance often,
if it is too big or too small, adjust it properly, as shown in Fig.16.

4. Deposit for along time

(1) Clean the outside of the machine. Coat the anti-rust oil to the surface of metal.

(2) Take down the sparking plug. Feed 15—20g mobile oil into cylinder, the mobile oil
should be specially used for two-stroke petrol engine. Raise the piston to upper terminal
point, then fix sparking plug.

(3) Screw out the two wing screws. Take off the machine tank. Clean the dust gate and the
surface inside and outside of chemical tank. If the residual chemical remains in the dust
gate, the dust gate will not properly and the leakage of dust will occur seriously. Then fit
the chemical tank on and the loosen the tank lid.

(4) Take off the spray unit and wash it and then store additionally.

(5) Should discharge all the fuel in the fuel tank and carburetor.

(6) Cover the machine with plastic membrane and deposit it at dry and no dust place.




DESCRIEREA SIMBOLURILOR

Simbolurile din acest manual sunt folosite pentru a vd atrage atentia asupra riscurilor
posibile. Simbolurile de sigurantd si explicatiile aferente trebuie intelese perfect.
Avertizarile in sine nu elimina riscurile si nu pot inlocui actiunile corecte de prevenire a
accidentelor.

Acest simbol plasat inaintea unui comentariu privind sigu ranta indica o
precautie, avertizare sau un pericol. Ignorarea sa poate provoca un accident
pentru dvs. sau pentru ceilalti. Pentru a limita riscul vatdmdrilor, incendiului sau
electrocuta rii, aplicati intotdeauna recomandarile indicate.

Tnainte de utilizare, consultati paragraful corespunzator din acest manual.

Produsul este in conformitate cu reglementarile europene aplicabile.

Purtati dispozitive de protectie pentru urechi.

Purtati dispozitive de protectie pentru ochi.

Purtati dispozitiv de protectie respiratorie si imbracaminte de protectie
adecvatd

>

Purtati manusi de protectie

Tineti spectatorii la distanta in momentul pulverizarii.

Spalati-va mainile dupa utilizarea aparatului

Nu utilizati produsul in locuri cu aerisire slaba.

N
©
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Feriti-va de incendiu

Obiecte cu suprafata fierbinte

CONTROLUL $OCULUI:
A. Pozitia INCHIS.
B. Pozitia FUNCTIONARE

It

REGULI PENTRU OPERAREA TN SIGURANTA

SIGURANTA OPERATORULUI
A AVERTIZARE: UTILIZATORII RISCA VATAMAREA PROPRIE $I A ALTOR PERSOANE
DACA PRODUSUL ESTE FOLOSIT NECORESPUNZATOR $1/SAU MASURILE DE
SIGURANTA NU SUNT RESPECTATE; TREBUIE SA PURTATI IMBRACA MINTE
CORESPUNZATOARE LA OPERAREA UNITATII.

Cititi cu atentie acest manual. Asigurati-va ca ati inteles cum se opereaza corect aparatul
fnainte de folosirea acestuia.

e« Utilizati incaltaminte cu talpi antialunecare, nu purtati incaltaminte cu degetele
descoperite, nici nu operati produsul fard a purta incaltdminte.

*Purtati echi de protectie a pentru picioare si ale parti expuse ale
corpului dvs.

*Purtati dispozitive de protectie pentru ochi, aparatul respirator si urechi.

*Asigurati-va parul astfel incat sa nu coboare sub umeri.

*Procedati cu atentie atunci cand manipulati combustibil, rezervorul de combustibil poate fi
sub presiune. Slabiti intotdeauna capacul de la rezervorul de combustibil si asteptati
egalizarea presiunii inainte de a-l indeparta. Strangeti bine atat capacul de la rezervorul de
combustibil, cat si cel de la bidonul de transport combustibil, stationati la 3 m de punctul de
realimentare si asigurati-va ca nu existd scurgeri de combustibil la capacul rezervorului sau
la sistemul de alimentare cu combustibil inainte de a porni motorul.

*Stergeti combustibilul varsat pe unitate.

*Operati acest echipament actionat de un motor pe benzind numai in- tr-un mediu bine
aerisit.

*Nu operati aceastd unitate in zone inchise precum garaje, interiorullmi cladirilor,
adaposturi etc.

*Porniti unitatea agezata pe sol, cu maneta de acceleratie in pozitia de pornire. Nu porniti in
cazul in care bratul este obstructionat de pamant sau orice alt obiect.

*Nu porniti motorul pe spatele operatorului.

*Nu utilizati unitatea pe elemente de pasire instabile.

*Nu permiteti prezenta in zona a altor persoane sau animalelor de com panie atunci cand
porniti sau utilizati unitatea.

*Nu orientati bratul in directia altor persoane sau animale.

MANUAL DE UTILIZARE

*Tineti intotdeauna unitatea cu fermitate. Pastrati mainile si corpul la dis tantd de
suprafetele incinse, de exemplu toba de esapament si zona cilin drului, atunci cand
manevrati unitatea pentru a evita vatimarea provocata de caldura.

*Nu incercati niciodata sa utilizati un aparat incomplet sau unul la care s-a efectuat o
modificare neautorizatd.

*0 unitate incarcatd complet va schimba echilibrul dvs. Trebuie sa luati masuri de precautie
suplimentare pentru a va pastra aderenta si echilibrul.

*Asigurati-va cd hamul pentru umar nu este incurcat in manetele de co manda atunci cand
ridicati aparatul in spate.

*Aceastd unitate este proiectatd numai pentru utilizare in pozitie verticala. in timpul
operarii si transportului, nu va asezati si nici nu va aplecati exce siv pentru a evita scurgerea
substantelor chimice.

REDUCEREA ZGOMOTULUI

*Evitati folosirea aparatului cdnd oamenii pot fi deranjati, de exemplu noaptea tarziu sau
dimineata devreme.

*Operati unitatea la cea mai scazuta setare posibild a acceleratiei pentru a efectua sarcina.
*Asigurati-va ca toba de esapament este in stare bund; de asemenea verificati orificiile de
admisie a aerului si filtrul de aer pentru a va asigura cd aparatul functioneaza corespunzator.
e Utilizati o singura piesa de echipament la un moment dat.

*Purtati un dispozitiv de protectie pentru urechi atunci cand operati uni tatea.

REDUCEREA RISCULUI DE DETERIORARE

*Nu utilizati aparatul intr-o zi cu vant sau ploaie pentru a evita devierea substantelor
chimice.

«inainte de a incepe activitatea, verificati directia vantului. Evitati pulveri zarea in directia
usilor sau ferestrelor deschise, maginilor, animalelor de companie, copiilor sau oricdror
elemente care pot fi afectate de substante chimice.

*Pulverizarea prafurilor si a vaporilor trebuie executata astfel incat vantul sa batd dinspre
dvs. Alegeti dimineata sau seara cand nu este mult vant. lar temperatura solului se
pastreaza, pentru a minimiza pierderile cauzate de dispersie, a creste aderenta chimicd si a
opera mai putin periculos.

CONDITIA FIZICA

eJudecata si/sau indemanarea dvs. pot fi afectate dacd sunteti bolnav, obosit, luati
medicamente si/sau ati consumat alcool sau alte substante (droguri, medicamente etc.)
despre care se stie ca afecteaza functionarea normala a organismului. Operati acest aparat
numai daca sunteti intr-o stare buna de sanatate fizica si mentala.

VREMEA CALDA $| UMEDA
imbricimintea de protectie stufoasd poate méri oboseala operatorului, fapt care poate
conduce la insolatie, amanati activitatea pana la scaderea temperaturii.

DISPOZITIVE DE PROTECTIE PENTRU OCHI, APARATUL RESPIRA TOR $I URECHI

*Purtati ochelari de protectie.

*Purtati dispozitive de protectie a aparatului respirator, de exemplu mas ca de protectie
contra prafului si vaporilor toxici, aprobat oficial.

*Purtati dispozitive de protectie pentru urechi. Daca nu respectati aceasta instructiune,
puteti risca pierderea auzului.

PURTATI IMBRACAMINTE CORESPUNZATOARE

Confortabild. Trebuie sa purtati imbrécaminte rezistent, pantalonii trebuie sa fie lungi,
NU PURTATI PANTALONI SCURTI. Nu purtati im bracaminte larga, esarfe, coliere, bijuterii
sau orice alte articole care pot fi aspirate sau prinse in ventilator.

Purtati imbracdminte de lucru rezistentd la actiunea substantelor chimice.

*Purtati incaltaminte cu talpi antialunecare, NU purtati incdltaminte cu de getele
descoperite, nici nu operati unitatea fard a purta incaltaminte.

*Purtati manusi de lucru rezistente, antialunecare, pentru a apuca mai

bine bratul.Purtati manusi de cauciuc si sapca pentru a preveni contactul direct cu
produsele chimice.

DESTINATIE
Unitatea este un aparat portabil cu motor pe benzina, proiectat sa pulverizeze prafuri,

granule, substante chimice lichide si fertilizatori.

SPECIFICATII TEHNICE

Tip motor 1E40F-3Z
Gilindre 415cm®
Distanta maximé de actiune pe 12m
orizonatald
Greutate (gol) 11kg
Greutate (plin) 25kg
Capacitate rezervor substante 141
imice
Capacitate rezervor combustibil 121

Tip de combustibi Benzina féré plumb In amestec

ulei
Amestec combustibil: 1:30 (30 ml ulei/ 11 benzina)
Putere nominala motor 2,13 kW
Turatia motorului la ambalare 7500 min*
Turatia la ralanti: 2800 min"
Debitul ventilatorului 17,67 m¥/min
Nivel de zgomot garantat: LwA=112 dB(A)




Informatii privind zgomotul

Valorile masurate pentru zgomot au fost determinate conform EN 1SO 28139 >
Valorile indicate pentru nivelul zgomotului reprezinta nivelurile emi siilor, nu neaparat

valorile de lucru in conditii de siguranta. Desi exista o corelatie intre nivelul de emisie si cel

de expunere, aceasta nu poate fi folosita cu incredere pentru a stabili dacd mai sunt

necesare si alte 27 40 26
precautii. Printre factorii care influenteaza nivelul real al expunerii fortei de muncd se
numdra caracteristicile salii de lucru, celelalte surse de zgomot adica numarul celorlalte
masini si procese adiacente - si intervalul de timp cét operatorul este expus zgomotului. De  Introduceti tubul de prelungire (14) in tubul de pulverizare (27) si rotiti-l pe primul in pozitia
asemenea, nivelul de expunere permis poate varia de la o tara la alta. Totusi, aceste necesara (Fig. 6)
informatii ii vor per mite utilizatorului masinii sa evalueze mai bine pericolele si riscurile.

Purtati dispozitive de protectie pentru urechi!

Fig. 5

LISTA PRINCIPALELOR PIESE

1.Capac rezervor/

cos de umplere cu filtru
2.Rezervor pentru solutie
3.Evacuare solutie

4.Bujie

5.Ghidaj de iesire a vaporilor
6.Tob3 de esapament

7.Maner demaror

8.Capac filtru de aer

9.Capac rezervor de combustibil
10. Maneta soc

11.Rezervor de combustibil
12.Curea de umdr - cupla rapida
13.Robinet de pornire/oprire solutie
14.Tub de prelungire

15.Duza pulverizare

16.Buton de dozaj
17.Declansator acceleratie

Montaj

AVERTIZARE

Opriti motorul si glisati comutatorul porniVoprit in pozitia ,STOP" inaintea operatiilor de
montare piese, efectuare reglaje, curatare sau cand nu utilizati aparatul. Nerespectarea
acestei instructiuni poate avea ca rezultat vatamarea grava a persoanelor.

1.Montarea furtunului gofrat (Fig. 2)

Tmpingeti furtunul gofrat (26) pe cotul suflantei (25) si fixati clema (38) cu surubelnita (33)

-+
27 14

Fig. 6

3.Montarea pentru vapori
Montati robinetul de pornire-oprire solutie (13) pe clema (40), fixati clema (40) cu ajutorul
surubelnitei (33) (Fig. 7) si introduceti opritorul (31)" in tubul de pulverizare (27) (Fig. 8).

18.Blocare acceleratie

19.Comutator porniVoprit

20.Blocarea declansatorului acceleratiei
21.Comutator conducta de combustibil
22.Manetd de comanda a pulverizarii
23.Furtun pentru solutie

24.Méaner de comanda

25.Cot de suflantd

26.Furtun gofrat

27.Tub de pulverizare

28.Recipient de combustibil

29.Placa de pulverizare prafuri
30.Bugon

Introduceti duza de pulverizare (15) in tubul de prelungire (14) pana la refuz (Fig. 9).
31.0pritor
32.Cheie pentru bujie

s 14 15
33.Surubelnita

34.Cheie fixa 14 x 17 Fig. 9
35.Cheie fixa 8 x 1o

36.Cheie imbus de 5 mm
37.Cheie imbus de 4 mm

40 13
Fig.7 Fig. 8

Tmpingeti capétul liber al unui furtun de livrare a solutiei (23) pe stutul robinetului de
pornire-oprire solutie (13) si fixati in pozitie cu clema de furtun (44) (Fig.10); impingeti
celdlalt capat al furtunului de livrare a solutiei pe stutul evacuarii solutiei (3) si fixati in

pozitie cu clema de furtun (41).
h
3

(Fig. 11)
Fig. 10 Fig. 11

Introduceti capatul liber al altui furtun de livrare a solutiei (23) prin opri torul (31) si
impingeti-l pe stutul robinetului de pornire-oprire solutie (13), fixati in pozitie cu clema de
furtun (42) (Fig.10); impingeti celdlalt capat al furtunului de livrare a solutiei pe stutul
butonului de dozaj (16) si fixati in pozitie cu clema de furtun (45). (Fig. 13)

Fig. 2

2.Montarea manerului, tubului de pulverizare si a tubului de prelungire

Tmpingeti manerul (24) pe tubul de pulverizare (27) (i'ncepeti din par tea frontal3) si fixati
in pozitia necesaré strangand doua suruburi (39) pe maner cu ajutorul cheii imbus de

4 mm (37) (Fig. 35i 4).

Introduceti tubul de pulverizare (27) in furtunul gofrat (26) pana la refuz, montati manerul
pe clema (40), fixati clema (40) cu surubelnita (33) (Fig. 5)

24

45 18
1 *

Fig. 12 Fig. 13

Fig.3 Fig. 4




Tnchideti robinetul de pornire/oprire. Turnati putind apa curata in rezer vorul de solutie si
verificati daca exista scurgeri.

4.Montarea pentru pulverizarea prafurilor

Fig. 17 Fig. 19

Fig. 20

eDeschideti capacul rezervorului, scoateti tuburile de admisie (43) si evacuare(46) (Fig.
145i15).

*Slabiti cele doua piulite fluture {Fig. 16), fixate pe rezervorul de substante chimice si
scoateti rezervorul, apoi inlocuiti placa de pulverizare prafuri

(29)(Fig.17); montati rezervorul de substante chimice (Fig. 18) si strangeti cele doud piulite
fluture.

*Slabiti evacuarea solutiei (3) (Fig. 19), schimbati busonul (30) si strangeti-I (Fig.20)

5.Ajustarea curelei hamului

sConectati cuplele rapide (12) (Fig. 21) pe fiecare parte. Puneti unitatea in spate.

eCurelele sunt prevazute cu dispozitive de reglare glisante pentru ajustar ea la orice lungime
necesard.

*Trageti capetele curelelor in jos pentru a strange placa din spate pe spatele dvs. (Fig. 22),
ridicati agatatorile celor doua dispozitive de reglare glisante pentru a slabi curelele hamului
(Fig. 23).

«in caz de urgent3, aruncati rapid aparatul din spatele dvs. astfel: Apasati pe dous capete
ale cuplelor rapide si desfaceti cureaua (Fig. 24).

12 4+—

Fig. 24

FUNCTIONARE

Tnainte de utilizare

Tntotdeauna cititi cu atentie manualul de instructiuni si verificati aparatul inainte de a-I pune
in functiune.

AVERTISMENT!

Pulverizatorul este prevazut cu un motor in doi timpi, asa ca nu este necesara umplerea
separata cu ulei. Umpleti cu ulei amestecat cu combustibil, consultati sectiunea de mai jos

Cu motorul oprit si inainte de pornire, verificati orificiile de admisie a aerului situate intre
placa din spate i capul de fortd pentru a identifica blocaje; curatati-le daca este cazul.
Asigurati-vd ca manerul si elementele de siguranta sunt in stare bund de functionare.

Nu folositi niciodata un aparat caruia ii lipseste o piesa sau care a fost modificat si adus in
afara specificatiilor.
Tnchiderile trebuie s3 fie montate corect si s3 fie nedeteriorate inainte de a porni aparatul.

AVERTISMENT!

Folositi intotdeauna manusi de calitate si dispozitive de protectie pent ru urechi si ochi.
Acestea trebuie sd poarte marca CE i sd fie testate conform directivei PPE (echipamente de
protectie personala).

Echipamentele de calitate inferioara pot diminua protectia si pot duce la vatamarea
persoanelor in timpul lucrului.

Combustibil pentru motor AVERTISMENT!

Pulverizatorul este prevazut cu un motor in doi timpi; folositi nu mai combustibil amestecat
cu ulei.

Alimentati aparatul numai in zone bine iluminate. Evitati varsarea com bustibilului. Niciodata
nu realimentati aparatul in timpul functionarii. Lisati motorul sa se raceasca timp de cca 2
minute, inainte de a-l realimenta.

Realimentarea nu trebuie efectuata in apropierea flacarilor deschise, lampilor de control sau
a unor echipamente electrice care pot produce scantei, cum ar fi sculele electrice, aparatele
de sudurd sau de slefuit.

1.Verificati ca aparatul sa fie oprit, punand comutatorul de pornire/oprire (19) in pozitia , oprit".
2.Verificati vizual combustibilul, scotand capacul rezervorului de combus tibil.

3.Turnati ilul fara plumb cu ulei dintr-un recipient adecvat in rezervorul
de combustibil si, deoarece combustibilul se dilatd, umpleti rezervorul doar pana la gat.
Rotiti capacul rezervorului in sens orar, pentru a-l monta pe pozitia sa.

ATENTIE
*Nu reumpleti cu combustibil in timp ce motorul este in functiune sau fierbinte.
Verificati sa nu existe scurgeri de combustibil.

Folositi ulei de calitate pentru motoarele in doi timpi si faceti un ame stec de 30 parti de
benzind la o parte de ulei (3,3% ulei amestecat in combustibil).

Niciodata nu folositi ulei pentru motoare in doi timpi récite cu apa.
Niciodata nu folositi ulei pentru motoare in patru timpi.

Uleiul de calitate inferioara si/sau raportul prea mare dintre ulei si com bustibil pot reduce
performanta si scadea durata de viata a pistonului.
Agitati bine recipientul inainte de a umple rezervorul, pentru a obtine amestecul corect.

Folositi combustibil cu cifra octanicd minimum 90. Recomandam ben zina fara plumb,
deoarece aceasta lasa mai putine reziduuri in interiorul motorului si pe bujie, prelungind
timpul de viatd al sistemului de evac uare. Niciodata nu folositi benzind sau amestecuri
ulei/benzind vechi sau murdare. Evitati contaminarea cu murdarie sau cu apd a rezervorului.
La solicitari mari se pot auzi ocazional batai sau lovituri de la aprinderea mo torului. Acest
lucru este normal si nu constituie un motiv de alarma. Dacé batdile sau loviturile de la
aprinderea motorului apar la solici normale si la turatii constante ale motorului, trebuie
sa schimbati calitatea ben zinei. Daca astfel nu se rezolva problema, contactati un dealer
specializat autorizat.

Atunci cand lucrati continuu la o turatie mare, se recomanda folosirea benzinei cu o cifra
octanicd mai mare.

Pornirea si oprirea

1. Pornirea motorului la rece

1)Amplasati produsul pe o suprafata orizontala.

2)Puneti comutatorul de alimentare cu combustibil (21) in pozitia ,,POR NIT". (Fig.25)
3)Mutati comutatorul porniVoprit (19) in pozitia ,Start" (Fig. 26) si inchideti (opriti) robinetul
de pornire/oprire al solutiei (13) (pulverizator) (Fig. 27) sau deplasati maneta de comanda a
pulverizarii (22) in jos pe pozitia ,0" (pulverizator de prafuri). (Fig. 28)

4)in timp ce mentineti declansatorul acceleratiei (17) impreund cu blocar ea declansatorului
acceleratiei (20). Apdsati butonul lateral de blocare a acceleratiei (18) si eliberati
declansatorul acceleratiei pentru a-l mentine in pozitia de pornire (Fig. 29).

5)Rotiti levierul socului (10) in pozitialll (Fig. 30).

6)Puneti mana stanga pe rezervorul solutiei, apucati manerul demarorului cu mana dreaptd.
Si trageti manerul usor in sus pana cand simtiti rezis tenta. Apoi trageti in sus ferm si rapid
pana cand motorul ,se aprinde".

7)Imediat ce motorul da semne de pornire, rotiti imediat levierul socului (10) pe pozitia!
Dlsi continuati pornirea. (Fig. 31)



8)Cand motorul este in functiune, utilizati declansatorul acceleratiei (17) pentru a- aduce la
turatia necesara.
9)Pentru a reveni la turatia de ralanti, eliberati declansatorul acceleratiei (17).

Pozitia butonului de dozaj | Volum de pulverizare (I/min)
1 1,0
—
- 2 1,5
= 3 2
= : :
Fig. 34

Raza de pulverizare se schimba prin modificarea pozitiei duzei de pul verizare dupd slabirea
inelului de blocare (47) (Fig. 35)

Fig. 31

2.Pornirea motorului la cald
Rotiti levierul socului (10) in pozitia[D]si porniti motorul.

3.0prireamotorului

1)Eliberati declansatorul acceleratiei (17).

2)inchideti {opriti) robinetul de pornire/oprire al solutiei (13) (pulverizator)

(Fig. 27) sau deplasati maneta de comanda a pulverizarii (22) in jos pe pozitia ,,0"
(pulverizator de prafuri). (Fig. 28)

3)Deplasati comutatorul de pornire/oprire pe pozitia ,stop" pana cdnd motorul se opreste.
(Fig. 26)

4)Puneti comutatorul de alimentare cu combustibil (21) in pozitia ,,OPRIT"

(pulverizator) (Fig. 25).

(A)Slabiti inelul de blocare si impingeti duza de pulverizare inainte pen tru a obtine un jet

Operarea atomizorului drept.
(B)Slabiti inelul de blocare si impingeti duza de pulverizare inapoi pent ru a obtine un jet larg.

Avertizare! Tn cazul unei urgente, opriti imediat motorul - deplasati comutatorul pornit/

oprit glisant (19) pe ,STOP". 3.Curatarea rezervorului de substante chimice
Rezervorul de substante chimice trebuie curatat dupa fiecare utilizare.
1.Umplerea rezervorului de substante chimice 1.Umpleti rezervorul de substante chimice cu apé curati si porniti motor ul.
Avertisment: Pentru umplerea echipamentului, utilizati intotdeauna sita din gatul de 2.Deschideti supapa pentru a goli apa afard si a curdta componentele interne ale
umplere si urmariti zona din apropiere in timpul procesului de umplere dispozitivului de pulverizare.
Evitati umplerea excesiva a rezervorului, contaminarea apei menajere, apelor uzate si a
canalelor de scurgere Operarea pulverizatorului de prafuri
Avertizare! Tn cazul unei urgente, opriti imediat motorul - deplasati comutatorul pornit/
1)inchideti (stop) robinetul de pornire/oprire a solutiei (13) (Fig. 32) oprit glisant (19) pe ,STOP".

1.Deplasati maneta de comanda a pulverizarii (22) in jos pe pozitia ,0" (pulverizator de
prafuri) (Fig. 36).

2.Umpleti rezervorul cu substante chimice

3.Fixati ferm capacul rezervorului pentru a evita scurgerea substantelor chimice.

2)Turnati solutie chimica lichidd prin filtru in rezervor, agitati dupd umplere pentru a elimina
depunerile chimice din partea inferioara a rezervorului (Fig. 33}

3)Fixati ferm capacul rezervorului pentru a evita scurgerea aerului sub presiune. in caz
contrar, pulverizarea va fi slaba.

NOTA: Tnainte de pornirea motorului, asigurati-vd cé robinetul de pornire/ oprire a solutiei
este inchis.

2.Reglarea volumului si razei de pulverizare

Reglati volumul si raza de pulverizare in functie de conditiile de lucru.

Volumul de pulverizare se schimbd prin modificarea numarului situat in partea superioard a
butonul de dozaj (16} de la duza de pulverizare. (Fig. 34).

Fig. 36




4.Reglareavolumuluidedescarcare
Reglati volumul de descarcare prin deplasarea manetei de comanda a pulverizarii (22) de la
pozitia ,1" la ,,10" (Fig. 37).

Fig. 37
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AVERTIZARE
Utilizati numai piese de schimb si accesorii originale. Nerespectar ea acestei instructiuni
poate avea ca rezultat vitamarea si performanta slaba.

Tnlocuirea si curatarea filtrului de aer

Pentru performanta corespunzatoare si durata lunga de viatd, pastrati filtrul de aer curat.
1.5labiti doua suruburi de la baza filtrului. Demontati capacul (Fig. 38).

2.Scoateti filtrul de aer (Fig. 39) si curatati-l cu apd calda si sapun. Lisati-l sa se usuce bine.
Pentru cea mai buna performantd, inlocuiti anual filtrul de aer.

3.Remontati filtrul de aer in baza filtrului.

4.Strangeti cele doud suruburi de la baza filtrului.

-

Fig. 38

Fig. 39

Curatarea filtrului de combustibil (Fig. 40)

1.Rezervorul de combustibil este echipat cu un filtru.

2.Verificati periodic filtrul de combustibil. Nu permiteti ca praful sa intre in rezervorul de
combustibil. Filtrul infundat va face dificila pornirea motoru lui sau va produce anomalii de
performanta a acestuia

3.nlocuiti filtrul cand acesta devine murdar.

4.Cand partea interioara a rezervorului de combustibil se murdareste, acesta se poate curdta
prin cldtirea cu benzind curata

Fig. 40

Verificarea bujiei

1.Verificati bujia la fiecare 10-15 ore de utilizare.

2.Indepértati capacul bujiei (Fig. 41).

3.Utilizati cheia de buijii pentru a scoate bujia, rotind-o in sens antiorar.

(Fig. 42)

4.Curatati-o si reglati-i distanta la 0,6 - 0,7 mm (Fig. 43).

5.Tnlocuiti bujia deteriorata sau vizibil uzati cu o bujie de tip TORCH 4106) sau echivalent.
6.Fixati corespunzator bujia in capul pistonului, apoi strangeti bine folosind cheia de bujii.

Fig. 43

Reglarea carburatorului

Carburatorul determina turatia motorului prin intermediul controlului ac celeratiei. Aerul
si combustibilul sunt ar n carburator. Al | de aer/combustibil este reglabil.
Reglarea corectd este esentiald pentru obtinerea celor mai bune performante ale masinii.
Reglarea carburatorului inseamnd ca motorul este adaptat la conditiile de functionare
locale, re spectiv clima, altitudine, benzina si tipul de ulei pentru motorul in 2 timpi.
Motorul a fost testat in fabrica cu reglajul initial. Nu este necesar ca utilizatorul sa regleze
carburatorul.

Pentru a asigura continuarea functionarii acestuia la performante maxime si pentru a
minimiza emisiile de gaze de esapament dupa perio ada de rodaj, apelati intotdeauna la un
service autorizat care sa regleze carburatorul.
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DEPANARE
Problema Diagnostic Cauza Solutie
Nu ex}sta combustibil Alimentati cu combustibil
in rezervor
Comutatorul de porni- .
. - e Puneti comutatorul pe
re/oprire este in pozitia N "
. pozitia pornit
oprit
Motorul nu Aspirare excesiva de Porniti motorul dupa
porneste combustibil servisare
Defectiune electrica Consultati dealerul dvs.
DefectlL'm'e cgrbure}tor Consultati dealerul dvs.
sau lipire internd
Defectiune internd a |- ¢ ati dealerul dvs.
motorului
Intra | Combustibil degradat Schimbati cu combustibil
combustibil nou
n conducta
de preaplin Problema la carburator [ Consultati dealerul dvs.
Filtrul de combustibil Curéitati sau inlocuiti
este infundat
Nu intra Sistemul de alimentare
Motorul combustibil [ cu combustibil este Consultati dealerul dvs.
porneste n conducta infundat
greu, turatie de preaplin Componentele interne
fluctuanta ale carburatorului se | Consultati dealerul dvs.
lipesc
Combustibil degradat Inlocuiti
Bujia este Distantd incorecta nlocuiti
murdara sau intre electrozi
umeda Depuneri de calamina Tnlocuiti
Defectiune electrica Consultati dealerul dvs.
Filtru de aer murdar Curatati sau inlocuiti
Filtru d:qs::g:)ustlbll Curatati sau inlocuiti
Motorul
porneste, . T
dar nu Pasajul combustibilului Consultati dealerul dvs.

Problema de reglare la

carburator Reglati
Aerisire esapament sau
toba de esapament Curatati
infundata
Problema de reglare la Reglati
Motorul se carburator egla
opreste
Defectiune electricd | Consultati dealerul dvs.
Motorul nu Defectiune la Efectuetl 0 oprire dg
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descércarea o - o
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Capacul rezervorului
de substante chimice Strangeti
este slabit
DEPOZITAREA

Instructiuni generale de depozitare

Curatati cu atentie aparatul si componentele sale dupa fiecare utilizare (consultati sectiunea

de intretinere).

*Depozitati aparatul intr-un loc uscat, care nu se afld la indemana copiilor.
*Nu depozitati aparatul in lumina directa a soarelui pentru mult timp.
ePentru a evita umezeala si mucegaiul, nu depozitati aparatul intr-o pungd de plastic.

eFixati pulverizatorul in timpul transportului pentru a evita pierderea de combustibil,
deteriorarea sau vatamarea.

pentru pe perioade mai lungi de 3 luni:
Daca nu respectati instructiunile de depozitare, combustibilul rémas in carburator poate
cauza probleme la pornire sau deteriorare permanenta.
*Goliti rezervorul de combustibil intr-un loc bine aerisit.
Porniti motorul si ldsati-l sa functioneze in gol pana cand nu mai raméane nimic in
carburator.
eLdsati motorul s se raceasca (aprox. 15 min.).
eScoateti bujia cu cheia de bujii (Consultati nlocuirea/Reglarea bujiei).
*Addugati o lingura de combustibil pur pentru motor in 2 timpi in capul pistonului si trageti
ncet cablul de pornire de mai multe ori pentru a dis persa combustibilul in interiorul
motorului.
*Remontati bujia.




OMUCAHWE CUMBO/1IOB

PYKOBOACTBO MNOJIb3OBATE/IA

*Hukoraa He nbiTaiiTeck Mc b nm 0€ yCTPOICTBO.
#MMO/HOCTbIO 3aPAXKEHHOE YCTPOICTBO M3MEHUT Bal GanaHc. YToBbl COXpaHUTL paBHOBeECHe,

CIUMBONbI B 3TOM PYKOBOACTBE Np Ans np! K

puckam. HeoBXoAMMO MOHMMATb CUMBO/IbI 1 COOTBETCTBYIOINE MOACHEHM.

Camu no cebe NpeaynpexaeHns He yCTPaHAKT PUCKN U HE MOTYT 3aMEHUTb NPaBU/bHbIE

[eNCTBUA N0 NPeAOTBPALLEHMIO HECYACTHBIX C/y4aes.

3T0T CMMBOI, NOMeLLLEHHBIN Nepe/ KOMMEHTAPHEM MO TeXHUKe 6e30MacHoCTH,
Ha nam b. UIrH: HUWe 3TOro MoXeT

NPUBECTM K HECYACTHOMY C/IYYalo /1A ONEPaTopa UM APYIYX NOAeiA.

YT06bI CHU3UTb PUCK NONYHEHMA TPABMbI, BOIFOPAHMA UM MOPAKEHUA

3N1eKTPUYECKIMM TOKOM, BCETAA CIeAYITe NPUBEAEHHDIM MHCTPYKUMAM.

MNepea cnonb3oBaHMem cM. COOTBETCTBYIOWNI Naparpad B STOM pyKoBOACTBe.
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NpoayKT cooTeeTCTBYET AGNCTBYIOWMM eBponeickim (EC) npasunam.
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Vicnonb3yitTe cpeACTsa 3aluuTbi OPraHos cayxa.

HapesaiTe 3aWuTHble O4KM.

Hapesaiite nogxoaalimMe Cpe/CTsa 3aliuThl OPraHoB AbIXaHWA U

3aLUMTHYIO OAEKAY.

Hapesaiite 3awuTHble nepuatku.

He ponyckaiiTe NOCTOPOHHMX NPy pacnbineHnm.

Moiite pyku nocsie ncnonb3osaHma npubopa.

He 1CnoNib3yiiTe NPOAYKT B NIOXO BEHTUIMPYEMBIX NOMELLEHMAX.

OcTeperaiTtech OrHsa.
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MNpeameTel ¢ ropayeit NOBEPXHOCTbIO.

;] KOHTPO/Ib [POCCE/IbHOI 3AC/IOHKM:
A. 3AKPbITOE nonoxeHune
B. OTKPbITOE nonoxerve

MPABW/IA BE3ONACHOW PABOTbI

BE30MACHOCTb OMEPATOPA

NPEAYNPEXAEHME: PUCK NONYYEHUA TPABM MPU HEMPABI/IBHOM
MCMONb3OBAHWM MPOAYKTA U/ MW HECOBMIOAEHUM MEP BE30MACHOCTU.
V1A PABOTBI C YCTPOUCTBOM HEOBXOAMMO HOCUTb COOTBETCTBYIOLLYIO
OfIEAY.

>

*BHMMaTeNbHO NPOYTUTE 3TO P T80. MNepea uc
NOHMMaeTe, KaK NPaBMU/bHO N0/Ib30BaTLCA NPUBOPOM.
*HocuTe Heckonb3ALLyI0 0BYBb, HE HOCUTE CaHAANMM U T. M. U He paboTaiiTe ¢ u3genvem 6es
obysu.

*HocuTe noaxoAAuMe CPEACTBA 3aLMTbI HOT M OTKPLITBIX YacTeil Tena.

*Vcnonb3yiite cpeCTBa 3aLUThI 1133, OPraHOB AbIXaHNA U yweli.

*3aKpennTe BO/IOCbI, YTOBbI OHYM HE NajAaM Bam Ha Nieun.

*ByapTe oc npw o6p: c TOMAMUBHbIN BaK MOXET HAaXOAWUTLCA MO,
AasneHvem. Bcerga MeaieHHO OTKPYYMBaiiTe KPbILWKY TONAUBHOrO 6aka v AaiiTe AaBneHuo
BbIPOBHATLCA, MPEK/AE YEM CHUMATb €. 3aTAHNUTE KPbILWKY TOMMBHOTO 6aKa 1 KpbILLKM
TON/MBH KAHUCTPbIX KOHTEIHEPOB (HAaNPUMep, KAHUCTPbI), C KOTOPbIX Bbl 3anpaBaseTe
TOM/IMBO, BCTAHbTE Ha 3 METPa OT TOUKM 3aMpPaBKy 1 yBeauTech, Y4TO HET yTeueK TONMBa 3
KPbILKMA TONAMBHOTO 6aKa MW TONNMBHOM CUCTEMBI NEpe/, 3anyCKOM ABUraTens.

*BbITpUTE NPOANTOE HA MAWNHE TOMNBO.

*Mcnonbayiite 310 060pyAOBaHME C GEH3NHOBLIM ABUTaTENEM TO/NIbKO B XOPOLO
BEHTUIMPYEMOM MecTe.

*He ncnonb3ayiite 3T0T NPUBOP B 3aKPLITLIX NOMELIEHNAX, TAKUX KaK rapau, 3AaHWs,
ybexuwa u . a.

*3anycTiTe YCTPOIICTBO Ha 3eM/Ie C PbIYAaroM APOCCENbHO 3aCNOHKM B UCXOAHOM
nonoxeHuu. He 3anyckaiite, ecam onpeickueatens noysoi uam 6
npeameTom.

*He 3anyckalite gBuratenb, KOrAa MalMHa HaXOAUTCA Ha CMHE onepaTopa.

*He 1cnonb3yiiTe yCTPOMCTBO Ha HECTABUbHBIX AOPOTaX.

*He nossonsiite Apyrum 10AAM MM JOMALIHUM KUBOTHBIM BXOAUTH B 30HY, KOTAA Bbl
BK/IKOYAETE WU UCMO/Ib3YETe YCTPOWCTBO.

*He Hanpas/siiTe pacnbiMTENb Ha JIIOAEM UM JKUBOTHBIX.

*[lep}uTe TeNO 1 PYKM NOAANBLIE OT FOPAYMX NOBEPXHOCTEN, TAKUX KaK MyLIMTENb U
061aCcTb UMAMHAPA, NPU 06PALLEHMM C YCTPOMCTBOM, YTOBbI M36E3KaTb OXKOTOB.

y6eauTech, 4To Bbl

NPUHATL A0! mepbi npe, HOCTU.
*YBeanTech, YTO NNeYeBOl PeMeHb He 3anyTbiBAeTCA B pbiuarax ynpasieHus Npu nogbeme
ycTpoucTsa.

#370T NPMBOP NpeaHa3HaYeH ANA UCMIONb30BAHWA TONLKO B BEPTUKA/IHOM NONIOKEHNM.
He capgutecs u He onupaiiteck YpesmepHO 80 BpemA PaBOTb M TPAHCMOPTUPOBKY, YTOGLI
NPe/0TBPATUTD YTEUKY XMMMUKATOB.

MOAABJIEHUE LUYMA

*V36eraiiTe Mcnonb3oBaHuA NPUGOPa, KOIAA NK0AM MOTYT 0BECTIOKOEHBI, HANPUMEP NO3AHO
HOUBIO MM PAHO YTPOM.

/1A BBINO/IHEHMA 33/1a4W UCNONB3YIATE YCTPOICTBO C MUHUMA/IBHO BO3MOXKHbIM
yCKOpeHMem.

*Y6eanTeC, YTO MyWNTENb B XOPOLIEM COCTOAHMM; TAKIKE NPOBEPLTE BEHTUNALMOHHbIE
0TBEPCTUA U BO3AYLIHbIA GUALTP, 4TOBbI y6eanTbCsa, 4To Npubop paboTaeT NpasuabHO.
Mcnonb3yiite TonbKo 0aHO 060pyA0BaHME 3a pas.

*Mpu paboTe c yCTPOICTBOM UCMONb3YiiTe CPEACTBA 3aLUNTLI OPraHOB CyXa.

CHWEHWE PUCKA TPABM

*He ucnonbayiite Nnpubop B BETPEHbIH UK AOKAIUBbIA AeHb, YTOBbI U36exaTh yTeuKu
XMMMKaTOB 13 0bpabaTbiBaemoit obnactu.

Mepep Hauanom paboTel NpoBepbTe HanpasaeHue BeTpa. M3beraiite pacnbineHus &
Hampas/eHMN OTKPbITbIX ABEPEN UM OKOH, aBTOMOBWIEN, AOMALWHMX KNBOTHBIX, A€TeN N
NpeMETOoB, Ha KOTOPbIe MOTYT BO3AEICTBOBATb XMMMYECKME BelLeCTBa.

*[TbiNb ¥ NAp CNeAyeT pacnbiNATh TaK, YToBbI BeTep Ayn OT Bac. BoibupaiTte yrpom unu
BEUEPOM, KOTAA HeT CU/bHOTO BeTpa. TemnepaTypa NousbI NOAAEPHKMBAETCA, YTOGbI CBECTU
K MUHUMYMY NOTEPU, BbI3BAHHbIE ANCMIEPTUPOBAHMEM, YBENMUMUTD XUMMHECKYIO 3Are3NI0 1
YMEHbLWHTb ONacHOCTb PaGoTbI.

OU3UYECKOE COCTOAHUE

*Ha Baluy paccyAnTeNbHOCTb /WM IOBKOCTb MOMKET MOB/NATH, EC/IM Bbl GO/IbHBI, YCTaM,
nNpUHUMaEeTe NeKapcTea UAM YNOTPeBAANM ankoronb UM Apyrve BewecTsa (nekapcrea,
HAPKOTUKM U T. A1.), KOTOPbIE, Kak U3BECTHO, BANAIOT Ha HOPMa/NbHOE GYHKUMOHUPOBAHME
opraHusma. Uc iiTe aTo i TONbKO Npu U3NYECKOM W NCUXMYECKOM
30poBbeE.

TEMNAA U BIAXKHAA NOrOJA

*HoweHwne BBNMTHOﬁ oAexAbl MOXeT yBeIMYMUTb TeNNeCHYIO TeMmnepaTypy onepaTopa, Takxe
MOXeT MPUBECTH K TENNOBOMY YAAPY; CHNU3UTL aKTUBHOCTb ONEpaTopa A0 TeX Mop, noka
Temnepatypa He ynager.

CPE/ICTBA 3ALLMTbI [N1A3, AbIXAHWA U VILIEV

*HapesaiiTe 3aWuTHbIE O4KU.

*Vicnonb3yiiTe cpeACTBa 3alUUTbI OPraHOB AbiXaHWA, HaNpUMep, OduLManbHO
CepTUGUUMPOBAHHYIO MACKY /1A 3alUMTbI OT NbIAM W NapOB.

*Vicnonb3yiiTe cpeACTBa 3almUTbl OPraHoB ciyxa. HecobntopeHme TuX MHCTPYKLMIl moxeT
NpUBECTM K NOTepe cAyxa.

HOCUTE NOAXOAALLYIO OAEXAY

*0paexaa AomnkHa 6biTb yA06HOM. Bbl L0/IKHBI HOCUTL 0BTATMBAIOLLYIO OAEXAY, BpIoKK
BOMKHBI BbITb ANMHHBIMK, HE HOCUTE LLIOPTbI. He HocuTe cBoBoaHYio opexay, wapdsl,
YKpalWeH1A UK Apyrue NpeameTbl, KOTOpbIe MOTyT GbiTb 3aTAHYTbI UM 3aXBaYeHb!
BEHTUNATOPOM.

*HocuTe xummeckn cToiikyio pabouyio oaemay.

*Hocute 06yBb ¢ Heckonb3ALLeit nogowsoi, HE HaaesaliTe 06yBb C OTKPbITLIMIA HOCKaMK 1
He ncnonb3ayiTe npubop 6e3s obysu.

*Hapesaiite npouHble HeckoNb3AlMe paboune NepyaTki, YTOBbI Nyulle AepKaTh
onpbICKMBaTeNb. HagesanTe pe3aMHoBble NepyaTku 1 ronoBHoOM ybop, YTobbl 3bekats
NPAMOTO KOHTAKTa C XUMUYECKMMU BELLECTBAMM.

HA3HAYEHUE
ArperaT npeAcTasnaeT coboi NepeHOCHOM 6eH3NHOBbINM ABUraTeNb, NPeAHAa3HaYeHHbINR ANA

pacnbineHus NOPOWKOBbIX CMeCeid, FpaHy/l, UAKUX XMMUKATOB 1 yA0BpeHMit.

TEXHUYECKUE CNELUOUKALUN

Twn gBuratens 1E40F-3Z
O6bem gpuratens 41,5 cm®
MakcumansHoe paccTosiHue o6paboTkn 12m
Mo ropu3oHTaNu (AnanasoH)
Bec (nycToit) 11 kr
Bec (nonHbiit) 25 kr
EMKoOCTb X1mnyeckoro 6aka 14 n
EmKocTb TonamsHoro 6aka 1,2n
Heatun. 6eHanH B cmecu ¢
Twn Tonnmea
Macrnom




Te 1:30 (30 mn macno / 1n
onnmnBHas CMeCb

BEeH3VH)
HomuHanbHas MOWHOCTb ABuraTens 2,13 kW
YactoTta BpauweHnsa asurarens npu 7500 MuH
ob6paboTke
XonocTon xof, 2800 MuH"

17,67 M*/MUH
LwA=112 dB(A)

MoTok BeHTUNSTOpa

apaHT1POBaHHbIN YPOBEHD LyMa

WUndopmayus o wyme

n P wyma B cooTsetcTaum ¢ EN 1SO 28139.

3HaueHMs, YKa3aHHbIe A/ yPOBHA LyMa, NPE/CTABAAIT COBOM YPOBHY BLIGPOCOB, a He
06A3aTeNbHO paBoune 3HaueHNA B GE30MaCHbIX YCIOBNAX. XOTA CyUleCTBYeT B3aMMOCBA3b
Mexay ypoBHem

BbIBPOCOB 1 YPOBHEM BO3, bIO UCMO/IL30BATL ANA

onp TH A0NO Mep NpeAoCTOPOXHOCTU. DakTopbI,
KOTOpbIE BAMAIOT Ha GaKTUYECKUIA ypOBEHb BO3AEIMCTBUA Ha pabouyio cuny, BKAIOYAIOT
XapaKTePUCTMKYM paboyeit 30HbI, APYI1e UCTOYHUKI WyMa, T. E. KOMYECTBO APYIX MALWNH 1
CMEXHBIX POLLECCOB, a TaKKe NPOAO/IKMUTENLHOCTL BO3AEICTBUA LWyMa Ha OnepaTopa.
Kpome Toro, 40nycTumbii ypoBeHb BO3AEICTBUA MOXKET BapbUPOBATLCA OT CTPaHbI K CTPaHe.
0paHaKo 3Ta MHGOPMALUA NO3BONUT NONL30BATENIO MALIMHbI NIYULLE OLEHUTL ONAacHOCTM U
pUCcKM.

ee Henb3A ¢

Wcnonb3yitTe cpeAcTBa 3alLuThi OPraHoB ciyxa!

MEPEYEHb OCHOBHBbIX YACTEI

Puc. 1

18.duKcaTop A4POCCENbHOM 3aCNOHKM
19.Mepekntoyatens Br. / Boika.
20.duKcaTop OTKPbLITOrO Apoccens
21.Mepekntoyatent nogauu Tonamea
22.Pbivar ynpasneHna onpbickMBaHuem
23.WnaHr ana pacteopa

24.PyuKka ynpasneHua

25.KoneHo BeHTUNATOpa
26.foppUpPOBaHHbIN WAaHT
27.PacnbinuTtenbHan Tpy6Gka
28.TonAMBHbIN KOHTENHEP
29.MnacTuHa ANA pacnbiNeHua nbinn
30.Konnauok

31.Ctonep

32.Kntou ans cBeum 3axuraHma
33.07BepTKa

34.TaeqHblit kntoy 14 x 17
35.MaeuHbli ko 8 x 10

36.5 MM raeuHbIii Koy

37.4 MM raeuHbIi Koy

1.Kpbiwka 6aka /

KOP3MHa ANA HANONHeHUA GnabTpa
2.bak ana pactsopa

3.Cnus pacTBopa

4.Cseva 3axuranna

5.Matpy6ok nogauu pacteopa
6.BbITAXHOM 6apabaH

7.Pyuka ctaptepa

8.Kpblwka Bo3aywHoro dpuasTpa
9.Kpbiwka TonaneHoro 6aka

10. Pblyar BO3AyWHOrO KNanaHa
11.TonnmeHblit 6ak

12.MneyeBoit pemeHb - BbICTpOE KpenneHue
13.Myckosoi /

CTONOPHbIiA KNanaH pacTeopa
14.YanvHuTenbHan Tpybka
15.®opcyHKa

16.KHonKa ao3nposaHua
17.0TnyckaHue APOCCeNbHO 3aCNOHKU

YCTAHOBKA

BHUMAHME!

BbikniouuTe ABUraTens u B

«CTOM» nepea yCTaHOBKOW A€Tanei, peryniMpoBKoi, O4UCTKOM UK Koraa npubop He
ncnonb3ayetca. Heco610AeHNe 3TUX MHCTPYKLMIA MOXKET NPUBECTM K CEPbe3HbIM TPaBMam.

1.YcTaHoBKa roppmpoBaHHOro waaHra (Puc. 2)
OTperynunpyiite rodpupoBaHHbIi WAAHT (26) Ha KoneHe BeHTUAATOPA
(25) v 3akpenuTe KpoHWTeEH (38) oTBEpTKOM (33).

-——
26
Puc. 2
2 PyuKM, pac i TPY6KM 1 Vi TpY6KM

MNpuskmute pyyry (24) Kk pacnbiautensHoi Tpybke (27) (Haunute

cnepe/n) v 3aKpenuTe ee B KeNaemMom NONOKEHUH, 3aTAHYB B BUHTA

(39)Ha pyuKe ¢ nomoLbio WwecTurpaHHnka 4 mm (37) (pucyHku 3 u 4). ). Betasbte
pacnbinuTenbHyto Tpy6Ky (27) B ropprupoBaHHbIi waakr (26)

A0 yNnopa, YCTaHoBUTE PYUKY HA KPOHLITENH (40), 3aKpenuTe KPOHLWTenH
(40)oTeepTkoM (33). (Puc.5)

24

39

27

Puc. 3 Puc. 4

27 40

26

Puc. 5

BcrasbTe yanmHuTenbHyto Tpy6Ky (14) B pacnbinutensHyto Tpybky (27) v noBepHWTe nepsyto
B )Xenaemoe nonoxetue (Puc. 6).

-—

27 14

Puvc. 6

3.YcTaHOBKa NYCKOBOrO KNanaHa
YcTaHosuTe KnanaH pactsopa (13) Ha KpoHwWTeiH (40), 3aTAHUTe ero 0TBepTKO (33)
ycraHosuTe ynop (31) B pacnbiantensHyio Tpy6ky (27). (Puc. 7, 8).

Puc. 7

Puc. 8

BcTaBsbTe pacnbiMTeNbHYIO HacazKky (15) B YANMHUTENbHYIO TDYEKY
(14) po ynopa (Puc. 9).

-

14 15

Puc. 9




YcTaHoBMTe CBOBOAHDIN KOHe, WaHra noaayn pacteopa (23) Ha natpy6ok nopaum pactsopa

(13)mn ero Ha mecte (44)(Puc.10); N APYroit KoHew,
WNAHra 1A PAcTBOPA K BbIMYCKHOMY OTBEPCTMIO A/1A PAacTBOpa (3) 1 3aKkpenuTe Ha mecTe
3aKMMOM A wnawra (41). (Puc. 11).

Puc. 11

BcrasbTe cBO6OAHDINM KOHEL, APYroro WaaHra noaayu pactsopa (23) yepes sarnywky (31) n
3aKpenuTe ero Ha naTpy6ke KnanaHa pacteopa (13), 3akpenuTe xomyTom ans wnaxra (42);

NPUKMNTE APYTO KOHEL, WAaHra K A03npytolei pyuke (16) v 3akpenuTe ero saxnmom (45).

(Puc. 12, 13)

Puc. 12 Puc. 13

3aKpoiiTe 3aNopHbIK BEHTUAL. HaneliTe B pesepByap A1A PacTBOPa HEMHOTO YMCTON BOAbI N
npoBepbTe repMeTYHOCTb,

4.YcTaHOoBKa onpbickusarens

Puc. 17

Puc. 20

*OTKpOIATe KpbilKy 6aka, CHUMKUTE BNYCKHYIO (43) 1 BbINyCKHYto (46) Tpy6bi (puc. 14 u 15).
*Ocnabbre ase Hapalwkosble raiiku (Puc. 16), 3akpenneHHble Ha pesepsyape ans
XMMMKATOB, U CHUMUTE pe3epByap, 3aTem 3ameHuTe NNaCcTUHY AR PAacnbiieHnA nbiam (29)
(Pu1c.17); BcTaBbTe XxMMUYeckuit 6ak (puc. 18) u 3ataHuTe ABe 6apalKOBbIe raiku.
*OcnabbTe KaHan ana pactsopa (3) (Puc. 19), ycTaHoBUTE Ha MECTO Konnayok (30) n
3aTAHuTe ero (Puc.20).

5. OTperynupyiite pemHu

*lNoacoeanHnTe BbiCTpOpasbemHble coeauHenus (12) (puc. 21) ¢ KaxaoW CTOPOHbI.
*[oN0XKMTE YCTPOIACTBO Ha CNMHY. PEMELLKM OCHALLEHbI CKOMb3ALMMA PEryIMPOBOYHBIMM

AnA pen M ANMHBL.

*[OTAHUTE KOHLBI PEMHE BHM3, YTOBbI 3aTAHYTL 3a/IHIOI0 NNACTUHY Ha CiuHe (puc. 22),
MOAHMMUTE KPIOUKM Ha 0BOUX NON3YHKAX, YTOBbI 0CNabUTb pemHu (puc. 23).

*B 3KCTPEHHOIA CUTYaLMM BbICTPO CHUMMTE YCTPOICTBO, HaXoAALeeca No3azan Bac,
cneaytowmm 06pasom:

HaxmuTe Ha oba KoHUa 6bl c
(Puc. 24).

i v ocnabbre

-

12

Puc. 21

3KCNNYATAUUA

MNepep mcnonbsosaHnem
Bceraa BHMMaTeNbHO YMTaiiTe MHCTPYKLMIO MO SKCNAyaTaLmMu U NposepaiiTe npubop nepes,
€ro Ucnonb3oBaHuem.

BHUMAHMUE!

oﬂprCKMBaTeﬂb OCHaleH ABYXTaKTHbIM ABuratenem, nostomy DTAeﬂbHClﬁ 3a/IMBKM macna
He Tpeﬁyercﬁ. 3aneiite Macno, CMeLaHHoe C TONIMBOM, CM. pPasfen Huxe.

Mpu ocTaHOBNEHHOM ABUraTeNe U Nepes 3anyckom NPOBEpbTe BEHTUNALMOHHbIE
OTBEpCTUA mexay aa,qneﬁ NAACTUHOM W rONOBKOM 3aﬁwaa»ou.\erocﬂ Bana; npu
HEOBX0AMMOCTH OHMCTUTE UX. YBeaNTECh, YTO PyYKa U NPeAOXPaHNUTE/IbHbIE 31eMEHTbI
HaXOAATCA B Xxopowem paboyem coCToRHUU. HUKOrAa He MCnonb3yiTe YCTPONCTBO, Y
KOTOPOTO OTCYTCTBYET A€Ta/b UK KOTOPOE 6biN0 U3MEHEHO U YAANEHO M3 cneuuuKaLmu.
MNepes, ycTpoucTea YCTPOMCTBA [OMKHBI BbITb YCTAHOBNEHbI
NpaBu/IbHO U HEe UMEeTb nospemgeuwﬁ.

BHUMAHME!

Bceraa HasieBaiiTe Ka4ecTBeHHble NepYaTK1 U CPE/ACTBA 3alLuTbl yilei 1 ra3. OHW A0MKHbI
umeTb Mapkuposky CE v 6bITb NPOTECTUPOBaHbI B COOTBETCTBIM C AMpeKTusoil o CU3
(cpeacTs MHAMBUAYANbHOM 3aLLUMUTDI).

HekauecTBeHHOE 060PYA0BaHME MOXET CHU3MTb 3aLLMTY 1 CTaTb NPUYMHON TPABM.

Tonnuso ana asuratens

BHUMAHME! OnpbicKMBaTeNb OCHALLEH ABYXTAKTHbIM ABUraTENEM; UCMONb3YIATE TONbKO
TON/IMBO, CMELAHHOE C MAC/IOM.
3apsKalite NPUEOP TONBLKO B XOPOLLIO OCBELLEHHBIX MECTaX.
W36eraiite nponvsaHus Tonnea. HUuKoraa He 3anpasasiite npubop 8o Bpems paboTbl.
MNepes 3anpaBKoii AaiiTe ABUTATeNIO OCTbITh B TEYEHME NPUMEPHO 2 MUHYT.

T Henb3A Tb B6/NM3M OTKPBITOTO MN/1IAMEHM, KOHTPO/IbHBIX
21amMn UK 3NEKTPUYECKOTO 0BOPYA0BAHMA, KOTOPOE MOMKET BbI3BATH MCKPEHMUE, HANPUMEp
3N1EKTPOMHCTPYMEHTOB, CBAPOYHBIX MW WANGBOBANBHbIX MALIMH.

1.Y6eaunTech, 4To NPUBOP BbIKNIOYEH, YCTAHOBMUB BblKAlO4aTeNb (19) B NonokeHne
«BbIKNHOYEHO».

2.0cMOTpUTE TONAUBO, CHAB KPbILWKY 6aka.

3.3aneiite HEe3TUNMPOBaHHOE TON/IMBO, CMELaHHOe C Macaiom, n3 ﬂO,CI)(O,ClH\.I.\El\:i EeMKOCTU B
TONAMBHBINA 6ak W, U3-3a paclimpeHua Tonamsa, 3anonHaiiTe 6ak TonbKo A0 rop/IoBUHbI.
4.MosepHuTE KpbILwKy 6aka N0 YaCOBOI CTPesIKe, 4TOBbI YCTAHOBUTL €8 Ha MecTo.

BHUMAHME

*He 3anpassiiTe TONMBO NPy paboTaloOLEM UM TOPAYEM ABUTaTENe.

*Y6eauTech B OTCYTCTBUM yTEHeK TON/MBA.

McnonbayiTe KayecTBEHHOE Macno ANA ABYXTAKTHbIX ABuUrateneit u cmewaiTe 30 yacrein
6eH3mnHa ¢ OAHON YacTbio macna (3,3% macna cmewaHo ¢ 6eH3UHOM).

Hukoraa He
Hukoraa He mct

macno ana c
macno ana A




HU3KOe KauecTBO Macna u/Mau CMIIKOM BbICOKOE COOTHOLIEHME Macia 1 Tonauea moryT 2. 3anyck ropadero asuratenaflosepHuTe pbiuar Apoccens (10) B nonoxerve M v sanycture

CHW3UTb NPOM3BOAMTENILHOCTb U COKPATUTL CPOK CNYKObI NOPLIHA. Asuratens.
Mepes HAaNONHEHNEM EMKOCTU XOPOLWO BCTPAXHUTE EMKOCTb, YTOBbI MONYUMUTL HYMKHYIO
cmech. 3. OcraHoBKa Asuratens

1) OTnycTUTE APOCCENbHYIO 3aC0HKY (17).

2) 3akpoliTe (BbIKNIOYMTE) KNANAH BK/IOYEHNA/BbIKAOYEHNA pacTBopa (13) (pacbpbisrusatens)
(puc. 27) nan WTe pblyar ynp; paci (22) BHM3 B NonoXeHue «O»
(pacnbinutens nbinu)(Puc. 28).

3) MepeseauTe nepektoyaTenb Nycka/ocTaHOBKM B NONOKeHKe «CTON», NOKa ABuraTenb He
octaHosuTcs (Puc. 26).

4) YctaHosuTe Tonnuea (21) 8 «BbIK/» (pacnbinutens) (Puc. 25).

Pabora c onpbickuBaTenem

BHumaHue! B cryyae asapum Asuratens -
/ (19)8 «CTOM».
Mcnonb3yitte TONAUBO C MUHUMA/bHBIM OKTaHOBbIM Y1caom 90. Mbi pekol 1 6aka
HE3TUAMPOBaHHBIK BEH3NMH, MOCKO/bKY OH OCTAaBAAET MeHbLUEe OCTATKOB B ABuraTene MHa B : Yro6b! b 6ak Ana BCr/}a MCMONb3YiiTe CUTO B HANMBHOI
CcBeYe 3aKMraHus, 4TO NPOANEBAET CPOK CAYKGbI BLIXOMHOM cUCTeMbI. HUKOTAa He ropnosuHe 1 HabtoaiiTe 3a 370 061ACTbIO BO BPEMA 3aNONHEHMA.
MCnoNb3yiiTe APyroit GEH3UH UK CTapble MM 3arPASHEHHbIE CMECH Macna U GeH3nHa. W3beraiite nepenonHerns 6aka, 3arpasHeHnA 6aka, KaHanoB W WNAHIOB.
W36eraiite 3arpAsHeHms 6aka rpa3bio UM BOAOM. MHOMAA Npu 3anycKe ABUraTens moryT 1) 3akpolite 3anopHbiii knanaH (13) (Puc. 32).

BO3HMKATb C/ly4aiiHble TONUKW. ITO HOPMa/IbHO U He Bbi3biBaeT 6ecnokoicTsa. Ecam TonuKM
[ABMraTeNa NPOVUCXOAAT NPU HOPMANLHOI HarpysKe 1 NOCTOAHHBIX 0BopoTax ABuratens,
HEeOBXOANMO M3MEHUTb KauecTBo GeH3nHa. Ecam 3To He pewmT npobnemy, obpaTutech K
oduunansHomy aunepy.

N8 NPOAOMKMTENLHOM PaBOoTbl Ha BbICOKNX 060POTax PeKOMEH/AYETCA UCMONb30BaTL
6eH3nH ¢ 6o/ee BbICOKMM OKTaHOBBIM YHCIOM.

Myck u ocTaHoBKa
1.3anyck xonoaHoro Asurarens
1)YCTaHOBMTE MALLNHY HA FOPU3OHTa/IbHYIO MOBEPXHOCTb.

2)YcTaHoBuTe nepekoyatens Tonavea (21) 8 nonoxerue «BK/». (Puc.25) Pwc. 32 Puc. 33

3)n, Te (19)8 «Myck» (Pvc. 26) 1 3akpoiite (ocTaHoBuUTE)

KnanaH BKAKOYEHUA / BbIKNIOYEHWA pacTBopa 2) Bblneire KuaKnii XMMUYECcKIit pacTBop Yepes GuasTp B pesepsyap, BCTPAXHUTE nocne
(13) (pac ) (Puc. 27) unn Te pbluar B ONpbl (22) g0 3aNONHEHMs, YTOBbI YAANUTb XMMUYECKME OTNOXKEHWA CO AHA pe3epByapa (Puc. 33)
nonoxeHuns «O» (pacnbinuTens Nbinu) (PuUc.28). Yaepusas KpbILwKy 4poccenbHon 3) 3aAHuTe KpbILKy 6aKa, 4TOBLI NPEAOTBPATUTL YTEUKY CXKATOro BO3AYXa. UHade cTpya
3aC/OHKM (17) BMECTe ¢ GUKCATOPOM APOCCebHOM 3aCN0HKM (20), HaXMUTE KHOMKY 6yaeT cnaboit.

6oKoBOro $puKcaTopa ApoccenbHOM 3aCOHKM (18) U OTNYCTUTE APOCCE/IbHYIO 3aCN0HKY, n : Mepea uTo ny i knanan

4TO6bI bees o, (Puc. 29). 3aKpbIT.

4)MNoBepHUTe pblyar 4poccenbHOM 3acnoHKM (1) B nonokerve!. B (Puc. 30).

5)MonoxuTte nesyto pyKy Ha 6ak AnA pacTBOpa, BO3bMUTECH 33 PYUKy CTapTepa npasoi 2. Perynuposka o6bema u pagnyca pacnbinenma

PYKOW. M1 OCTOPOXHO NOTAHMTE pyuKy BBEPX, NIOKa HE Mo4yBCTBYeTe conpoTuenerme. 3atem  OTPeryaupyiite o6bem v paanyc pacnblieHus B COOTBETCTBMM C YCIOBMAMM SKCMAyaTaLum.
CUNBHO M PE3KO NOTAHUTE, NOKa ABUraTeNb He 3anyCTUTCA. O6bem pacnblNeHUA MOXKHO U3MEHNTb, U3MEHWB YNCO B BEPXHEN YacTh A03npyloLLei
6)KaK TONIbKO ABUraTeNb NOAAET CUTHa O 3anycKe, HEMEANEHHO NOBEPHUTE pblyar PYuKm (16) pacnbinuTensHoit dopcyHkm (Puc. 34).

Apoccens (10) B nonoxexve M v npogonkKaiite 3anyck (Puc. 31).

7)Koraa psuratent paboTaer, UCMoNib3yiTe pbidar APOCCeNbHOIM 3aC0HKM (17), 4ToBbI
YCTaHOBMUTb HEOBXOAMMYIO CKOPOCTb.

8)4T06bI BEPHYTLCA B PEKUM XONIOCTOrO XOAa, OTMYCTUTE IPOCCENbHYIO 3aCNOHKY (17).

MonoxeHune pyykn posvposaHust | O6bem cTpyu (n/MuH)
1 1,0
2 1,5
3 2
4 3
Puc. 34
Paguyc pacnbinesua A nyTem n pacnbiNUTeNbHO GOPCYHKM

nocne ocnabneHus cTonopHoro konbua (47) (Puc. 35).




(A) Ocnabbre CTONOPHOE KOMbLLO U NPOTONKHWUTE GOPCYHKY Brepea, YTobbl Nony4uTL
npamyio cTpyio.

(B) OcnabbTe CTONOPHOE KONbLIO U HAAABUTE Ha COMAO, YTOBbI MONYHMUTL WMPOKYIO CTPYIO.

3. OumcTka xumuueckoro 6aka

BaK 417 XMMMKATOB HEOBXOAMMO OUMLLATL NOC/E KaK/AO0TO UCMIONb30BAHMNA.
1.HanonHuTe Xumu4eckuii 6ak YUCToi BOAON U 3anycTUTe ABUraTeNb.

2.0TKpOMTE KPaH CMBA PacTBOPa U O4UCTUTE BHYTPEHHUE KOMMOHEHTbI PAacbINTeNs.

Pa6ota ¢ NopOLWKOBbIM pacnbiiuTenem
Buumanue! B cnyvae asapun
- / (19) 8

«CTOM».

1.NepemecTtuTe puiyar ynp: paci
(pacnbinutens nbinn) (Puc. 36).
2.3anonHuTe 6ak xMMuUKaTamu.
3.MN0THO 3aKpyTUTe KPbILWKY BaKa, 4To6bl NPeAOTBPATUTL YTEUKY XMMUKATOB.

(22) BHu3 B «O»

Puc. 36

4.PerynnpoBKa cunbl cTpymn

Ortperynupyiite
paccT. X
Ceeua M/y anekTpopamn
3ameHunTb Yepes 100
4acoB PaboTLI
Bosayxosa6op.
OXNaKEHIS OumcTuts X
MposepuTb X
Bebixnontas
sawmra QumncTuTL NN X
3aMeHUTH
Bce 6onTsl 1
raiiku (kpome BaraHyTe X
perynmpyemsix)
KoHTeitHep ansi | BusyankeHslit ocMoTp X
wnaHra (cocTosiHve, yTeuku)
[oaupyowee
YCTPOVCTEO MposepuTs X X
ArTi- BuayanbHblii ocMoTp X X
BUGPaLMOHHbIE
anemeHTbl | 3ameHuTbL B cepBuae X
dunbTp MouncTntb X X
BO3AYXO-
3a6opHuKa Mounctuts X
Srukerka o BameHuTh X
6esonacHocTn
BHUMAHME

Mcnonb3yiiTe TONbKO OPUTMHAbHbIE 3aN4acTyt 1 akceccyaps.
Hecob/toAeHm1e 3TUX UHCTPYKLMIA MOXKET NPUBECTU K TPABMaM U CHUMKEHUIO
NPON3BOANTENLHOCTH.

3ameHa 1 YUCTKa BO3AYWHOro GpuabTpa

[nA npaBunbHON PaBoTbI U AONTOTO CPOKA CAYKEBbI AEPKUTE BO3AYLIHBIA GUALTP B UMCTOTE.
1.0cnabbTe fBa BUHTA Ha OCHOBAHUM GpUALTPa. CHUMMTE KPbIWKY (Puc. 38).

2.CHUMUTE BO3AYLWHBIN GUALTP (pUc. 39) M NPOMOIATe ero TenoM MbiNbHOM BoAoN. [aiite
€My XOPOLLIO BbICOXHYTb. [/1Al OCTUKEHUA HAUNYILLEN NPOU3BOANTENBHOCTM 3aMeHAlTe
BO3AYLWHbIA GUNBTP EXXETOAHO.

3.BcTaBbTe BO3AYLWHbIM GUALTP. 3aTAHMTE ABa BUHTA.

Puc. 38 Puc. 39

3ameHa TonaneHoro gpunstpa (Puc. 40)

1.TonnunsHbIN 6ak 060pyA0BaH GUALTPOM.

2.Meproanyeckn NposepaiTe TONAMBHLIA GuALTP. He AonycKaiiTe nonagaHua nbinm 8
7 6aK. 3a6UTbIit GUALTP 3aTPYAHMT 3anycK

3.3ameHuTe GUNLTP, KOTAA OH CTaHET rPA3HbLIM.
Koraa BHYTPEHHSAA YacTb TONIMBHOTO 6aKa 3arpA3HACTCA, €70 MOXHO OYMCTUTb, ONONOCHYB
UNCTBIM BEH3UHOM.

Puc. 40

1.MposepsiiTe cBevy 3a)uraHus Kaxable 10-15 4acoB UCMO/b30BaHUA.
2.CHMMUTE KONNAYOK CBEYM 3axuranma (Puc. 41).
3.C NOMOLLbIO CBEYHOTO K/IOYA CHUMMTE CBEYY 3aXMraHus, NOBEPHYB ee NPOTMB YacoBoi

4.04ucTuTe ee 1 oTperyanpyiTe pacctonHue 4o 0,6--0,7 mm (Puc. 43).

5.3aMeHuNTe NOBPEKAEHHYIO UM ABHO U3HOLWEHHYIO CBEYY 3aUIaHusA CBEUON 3aXMUTaHmA
TORCH 4106J 1 aHanornuHoM.

6.3aTAHMTE CBEUY 3aXKMTaHMA Ha rO/I0BKE NOPLUHSA, 3aTEM N/IOTHO 3aTAHUTE ee raeyHbIM

Otperynunpyiite obbem gosaropa, pbIyar ynp: pac (22) n3
nonosenus «1» 8 nonoserue «10» (Puc. 37)
Puc. 37
TEXHUYECKOE OBCJTY>KMUBAHUE U YACTKA
Criepytoluye HUXe UHTepBab! <| & < ° 3
Texobenyxusanus peicteutenshsl | S So| ¥ [ 2| 2|~ | S| L8 5
TONBKO Nyt HopManbHeix yenosusx | S| B & 2ol 2l (58| 8| 88| 82
vcnonsaosanus. Ecuexenesroe | 8| 62| 85| &) gf 3| °| 23| 25
paGouee Bpems GOMlblle 0GLINHOTO W | o 2| 28| ¢ 3z gg 3l 5g|5¢
ycnosms paGoTel Taxensie (neinstas | & @ x| 65| B 2 82| Ll og| 08
pa6ouasi 30Ha U T. f1.), COOTBETCTBEHHO | & g 2 |afd a| 2| @
COKPATUTE YKa3aHHLIE UHTEPBabI. c o
BusyanbHblil 0CMOT X X
Monroe (cocTosHue, yTeuky)
Oumnctuts X
Pyuka
ynpasnenns MpoBepwuTb paboty | X X
o OumncTuTh X
bunetp 3ameHTb X
Nposepka ceeun
WHop. Teno MposepuTs X
B TOMMBHOM | ycTamoBuTe HoBbI x X
6Gake Tonn. hunLTp
ctpenku (Puc. 42).
TonnueHsii 6ak Oumctuts
MpoBepbTe
HaCTPOWIKY XOn. X X
Kap6iopaTop xopa
Peryn. xon. xoga X KAtoHom.




Perynuposka kap6iopatopa

0.6mmtc 0.7 mm

Puc. 43

vacroty
BO3/yX 1 TON/IMBO. CMeCh BO3AyX/ TONANBO PEryanpyerc:

. B

c A

A. MpaBUNbHAA PEryNMpoBKa BaXKHa

ANA Xopolweit paboTbl MalwmHbI. PerynMposka kap6iopaTtopa 03Hauaer, 4To AsuraTent

a/]anTMPOBaH K MECTHBIM YCNIOBUAM IKCM/yaTaLK, T.e. KIMMAT,BbICOTaHa/, yPoOBHEM MOPH,

TMN 6eH3MHa U Macnia ANA ABYXTAKTHOTO ABUTaTens.
[suraTent NPOXOAMT 3aBOACKME UCTbITAHMA NPU NePBOHaYa/bHOM HaCTPOiKe.
Monb3osaTento He HY)KHO HacTpanBaTb kapblopaTop.

Y106bI 06eCneYnTs Make

y

npoun3so, Tb U

b BbIGPOCHI

BbIX/IONHbIX ra308, Bceraa obpallaiTecs B aBTOPM30BaHHbIN CEPBUCHbINA LEHTP ANa
perynnpoBku Kapbiopatopa.

WCMPABNEHWE HEMCMPABHOCTEN

Mpo6nema
perynnpoBkun OrtperynuposaTtb
[Heuratens KapGroparopa
Oc;:g.?::“' OnekTpuyeckas MpokoHeyNbTUPYTECH
HEeMCnpPaBHOCTb C NOCTaBLUNKOM
[Opurartens Mpo6nema c Cpenaiite aBapuiiHyto
e nepekJlioyatenem OCTaHOBKY 1
ocTaHaBnM- B, / Viakn KOHCYNbTUPYIiTECH
BaeTcst . . C NOCTaBLUNKOM
KnanaH 3akpbIT .
(1nmn vacTnyHo) Otkpoitre
BacopeH KnanaH Ounctntb
Cmecb He 3abvTa noparowias
nopaetcs Tpy6a Oumeruts
nm
pacnbinexvie BabuTtas chopcyHka OumnctnTb
nnoxoe
Kpbliwka 6aka ans
BELeCTB cMmsAryeHa
XUMU4YecKnummn 3aranure
BelecTsamm

06LMe MHCTPYKLMM NO XPaHEHUIO

TwatenbHoO ouMnILaiTe NPUBOP 1 €ro KOMMOHEHTbI MOCAE KaX/A0ro UCMOb30BAHUA

(cm. Pasgen «TexHuueckoe obcnykuBaHMe»).

*XpaHuTe npubop B CYXom, HeJOCTYNHOM ANA AeTeil mecTe.

*He XpaHute npmﬁop noA NpAMbIMW CONHEYHbIMU NIy4amMu B TEYEHUE A/INTE/IbHOIO BPEMEHMU.
*Bo nsbexaHue nonagaHua BNaru U NJ1eceHn He xpaHuTe ﬂpMﬁOp B N1aCTUKOBOM nakeTte.

BO BpPEMA T NPOBKM, 4TOBbI M36exaTb noTepn
Tonauea, none»(,quMﬁ WU Tpasm.

jiTe onps

no Ha cpok 6onee 3 mecsaues:

FNyWwnTenb 3acopeHbl

H: WHCTPYKLMI N0 XPaHEHMIO MOXET NPUBECTU K Nepesinusy TONauBa B
kap6topaTope BO BPeMs 3anycka uam HeobpaTUMOMY NOBPEXAEHUIO.

'OHODO)KHMTE TONAWBHBINA 6aK B XOPOLUO BEHTU/IMPpYEMOM MecTe.

*3anyctuTe gguraTtens u fante emy nopaboTaTb Ha XONI0CTOM XOAy, NOKa B kapblopatope

*[laiiTe ABUraTeNto OCTbITb (MPUMEPHO 15 MUHYT).
*CHMMMTE CBEYY 3aMIaHMsA C NOMOUIBIO CBEYHOTO K/oua (cM. 3ameHa / peryamposka

*[lo6asbTe 1 CTONOBYIO NIOKKY YMCTOTO TONAMBA ANA ABYXTAKTHBIX ABUraTeNei B roNoBKy
NOPWHA W HECKO/IbKO Pa3 MeA/IeHHO NOTAHMTE 3a TPOC CTapTepa, YToBbl pacnpeAenTL

*YCTaHOBUTE CBEYY 3aXKMraHnA.

mn Dvar Mp!
Banute ceexyio
B Gake HeT Tonnusa
TOM/INBHYIO CMECh.
Mepexnioyatens YcTaHosuTe
HaxoguTcs B BbIKN. nepeknovyarens B
NONOXeHun. NONOXEeHWNe «BKN.»,
YpeamepHoe
BanycTuTe asurarens
poaceisaie nocrie 06CyXnBaHNst
Apuratens Tonnueea v
He —
sanyckaetcs OnekTpuieckas TPOKOHCYNbTUPYIATECH C
HencrnpasHOCTb nocTasLLNKOM
HewncnpasHocTb
kap6topaTopa MpoKOHCYNbTUPYITECH C
Unn BHYyTpeHHne NoCTaBLUMKOM
OTnOXeHNsA HWUYEro He OCTaHeTCA.
BHyTp. noepexa. MpoKoHCyNbTUPYTECh C
fBuratens NOCTaBLLMKOM
cseyn BE)KMTENMR).
Tonnmeo YcTapeswas 3anuTb cBexyto
nonapaet B TonnMeHas cMecb TON/IMBHYIO CMECb.
HBPEHgBHY'O Mpo6nema c MPOKOHCYNLTUPYITECH C TONAMBO NO ABUraTento.
TPYOKy. Kap6lopaTopom NOCTaBLLMKOM
[Osurartens potopatop el
3aBoauTCs, TonnueHbIi punbTp
OUMCTUTB U 3aMEHNTE
paboTaeT 3a6ut
HepaBHO- Tonnueo He o
TonnueHas cuctema | MNMpokoHcynbTUpyTECH C
MepHO nonagaet 8
3abuta MOCTaBLYKOM
nep 0
TPYOGKY. BHyTpeHHve o
PyoKy. TP TPOKOHCYNLTUPYIATECH C
KOMMOHEHTbI
MOCTaBLLMKOM
Kap6topaTtopa 3abuTbl.
YcTapesuas
BamerunTte
TonnMBHas CMeCb
Cieua HenpaswunbHoe
saxuranus | PAccTosiHne mexay BameHnTe
rpsizHas uim anekTpoAamu
BR@XHas. | CkonneHusi kKanamuHa B3ameHuTe
DnekTpuyeckas MpoKoHCYNbTUPYITECH
HencnpasHOCTb € nNocTasLMKOM
3arpsizHeHHbI OuncTUTE N
BO3AYLWHbIA DUNLTP 3aMeHUTL
[PA3HbIN TONUBHBIN OumncTUTL NN
hunbTp 3aMeHUTb
Heurarens Tonnusonposog, MPOKOHCYNLTUPYITECH
SBHV:;iZTC“- 3abnokuposaH C NOCTaBLLMKOM
pasroHsieTcst Mpo6nema
perynnposku OtperynuposaTtb
kapbtoparopa
Bobixnon unn OuncTiTs




OMUCAHUE HA CUMBOJIUTE

C1MBO/UTE B TOBA PHKOBOACTBO MMAT 3 Lie/I /13 NPUB/EKAT BHUMAHMETO KbM Bb3MOMKHMUTE
puckose. CUMBONNTE M CBbP3aHNTE C TAX 06ACHeHUA TpABBa Aa 6bAAT HaNbAHO pasbpany.
CamuTe NpeaynpexaeHUA He NPeMaxBaT PUCKOBETE U He MOTaT [1a 3aMEHAT NPaBuaHUTe
AeiicTBNA 33 NPeAOoTBpaTABaHE Ha MHUNAGHTH.

Tosun cMBOA, NOCTaBeH Npeay KOMeHTap 3a 6e30NacHoCT, NoKassa NpeAynpesk-
AeHue unm onacHocT.MpeHebpersaHeTo My MOXe Aa NPUUMHUA 310M0NYKa 33
onepaTopa uAu ApyruTe xopa. 3a 4@ orpaHnumMTe puUCcKa OT HapaHABaHe, Noxap
WM TOKOB YAap, BUHArK cliefBaiiTe NpeAoCTaBeHNTe MHCTPYKUMN.

Mpean ynotpeba BUKTe CbOTBETHUA Naparpad B TOBa PHKOBOACTBO.

QB>

MpOAYKTHT OTroBapA Ha r fickm (EC)

n
m

HoceTe npeanasHu cpeAcTsa 3a ywure.

HoceTe npegnasHu ounna.

HoceTe noaxoaswa pecnvpaTopHa 3awuTa 1 3almuTHO 061eKno.

Hocete 3alm1TH1 pbKaBULn.

[pbKTe CTpaHUYHWUTE XOPa laney, KoraTo npbeKate.

W3muiiTe pblieTe ci cnej U3non3saHe Ha ypeaa.

He 13non3saiite NpoAyKTa Ha MecTa C I0Lo NpoBeTPABaHe.

MaseTe ce OT NoXap.

®
©
O
o
b
e
K
A\

MpeameTy ¢ ropelwa NOBLPXHOCT.

KOHTPO/1 HA CMYKAYA:
A . 3ATBOPEHA nosuuua
b. OTBOPEHA nosuuusa

MPABWJIA 3A BE3OMNACHA PABOTA

A\

lpoyeTeTe BHMMATENIHO TOBA PHKOBOACTBO. YBEpeTe ce, Ye pa3buparte Kak Aa pabotute ¢
ypesa NpasunHo, Npeam Aa ro unonssare.

*Hocete Hex/b3raly ce 06yBKM, He HOCETe CaHAAaNM W APYrv NOA06HM 1 He paboTeTe
npoayka, 6e3 aa Hocute 06yBKY.

*HoceTe noaxoaAwy NpeanasHu CPeACTBa 3a KPaKaTa v OTKPUTUTE YacTh Ha TANOTO.
*Hocere 3awyTa 3a OunTe, AMXATENHNTE MBTUWA 1 YLWHTE.

*3aKperneTe KocaTa C1 Taka, 4e [ja He Najia Noj, pamMeHeTe Bu.

*EbzieTe BHUMATEHM NPy paboTaTa C ropvBo, Pe3epBoapbT 3a FOPUBO MOXE A3 € NOA
HanaraHe. Bunarw p. iiTe 6aBHO Ha 3a rOpMBO M U34aKaiiTe
HaNAraHeTo Aja ce N3PaBHM, NPeAV /43 A CBANMTe. 3aTAraiiTe NILTHO KAaKTO Kanaykata Ha
pesepBoapa 3a rop1Bo, TaKa 1 KanauK1Te Ha KOHTEMHepuTe 3a ropuso (Hanp. Ty6u), ot
KOWUTO 3apex/jaTe, 3acTaHeTe Ha 3 MeTpa OT TO4KATa 3a 3apex/jaHe C FopUBO 1 ce yBepeTe,
e HAMa TeyoBe Ha rOPUBO OT KamaykaTa Ha FOPUBHNA Pe3epBOap M rOPUBHATa CUCTEMA,
npeay Aa cTapTupate Asuratens.

*U36bpLIeTe pasnAToTo Mo MalMHaTa ropuso.

0 OT 6eH3NHOB ABUTaTeN, Camo B A06pe

BE3OMACHOCT HA ONEPATOPANPEAYNPEXAEHME: UMA PUCK OT TPABMU
3A NOTPEBUTENIUTE U APYTU JINLIA, AKO NPOAYKTA CE M3MON3BA
HEMPABW/THO U/WUNIN MEPKMTE 3A BE3OMACHOCT HE CE CMA3BAT; TPIBBA
A HOCUTE NOAXOAALLIO OB/EK/O 3A PABOTA C YCTPOCTBOTO.

iiTe ToBa
nposeTpAema cpeaa.
*He paboTeTe C T031 ypes B 3aTBOPEHN 30HM KATO rapai, Crpajy, 3aCOHM 1 T.H.
+CrapTupaliTe 3a3eMeHOTO YCTPOICTBO C /10CTA 3a rasTa B HayanHara nosuuna. He
CTapTMpaiiTe, aKo NPbCKAYKaTa e 3anywweHa oT NOYBA UM HAKAKLB NPeAMET.
*He cTapTupaiiTe aBuraTens, cneq Kato MawMHaTa e Ha rbpba Ha onepaTtopa.
*He u3non3BaiiTe yCTPOICTBOTO MO HECTABUHM MBTEKM.
*He nossonAgaiite Ha Apyry Xopa UM AOMALLHU NOGMMUM A BNM3AT B 30HATa, KOraTo
BK/IKOYMTE WM U3MON3BATE YCTPOIACTBOTO.
*He HacouBaiiTe NPbCKAYKaTa KbM XOPa WM XKMBOTHM.
[lpbXKTe TANIOTO M PHLETE CY A1aNey OT FOPeLy NOBBLPXHOCTH, KAaTo Hanpumep
LYMO3AMYWMTENA 1 30HATa HA UM/IMHABPA, KOTaTo GopasuTe C YCTPOMCTBOTO, 3a A3
u36erHeTe U3rapaHuA.
*Hukora He ce onuTsaiite Aa Te TOBAHO MM MO ycTpoiicTso.
*Hanb/Ho 3apeieHOTO YCTPOICTBO We npomeHy Ganakca su. Tpabea Aa B3emeTe

PbKOBOACTBO 3A YNOTPEBA

[OMbAHUTENHU NPEANa3HN MEPKM, 33 Aa noaabpkaTe 6anaHca cu.

-YBepeTe Ce, 4e paMeHHUAT peMbK He e 3anJieTeH B IoCToBeTe 3a ynpasaeHue, Korato
noeaurate yCTponcTeoTo.

*To3n ypea e npeAHasHa4yeH camo 3a vnoTpe6a B U3npaseHa cToitka. Mo Bpeme Ha
eKCnnoaTaumna U TPAHCNOPT He CHAED‘ITE W He ce HaKknaHanTe NpexKomepHo, 3a Aa
npeaoTeBpaTUTe U3TUYAHE Ha XMMUKann.

HAMANABAHE HA LLYMA

*V3barsaiiTe Aa u3nonssate ypeAa, KOrato xopara moraT Aa 6baat 06e3nokoeHu,
Hanpumep KbCHO Npe3 HOLLTa UK PaHO CYTPUH.

*PaBoTeTe C yCTPOICTBOTO C Bb3MOXHO Haii-HUCKOTO YCKOpeHUe, 3a A M3MbHNUTe 3aAadaTa.
*YBeperte ce, Ye 3aMYLWHNTENAT e B 106P0 CbCTOAHME; NPOBEPETE ChL0 Bb3ALUIHUTE OTBOPK
1 Bb34yWHWUA GUATHP, 33 Aa Ce yBepuTe, Ye YpeAsT paboTn NpasuHo.

*M3non3BaiiTe camo eAHO 060pyABaHe HaBeAHDBXK.

*HoceTe npesnasHy cpeacTsa 3a ywuTe, Korato pabotuTe C yCTPOICTBOTO.

HAMANABAHE HA PUCKA OT BPEAM 3A 3[,PABETO

*He u3nonssaiiTe ypeaa 8bB BETPOBUT UM ALKAOBEH /EH, 33 Aa u3GerHeTe OTK/IOHABaHE
Ha xumuKanuTe oT obpaboTsaemara 3oHa.

*Mpeav Aa 3anouHeTe paboTa, IPOBEpeTe NOCOKaTa Ha BATbPA. M36ArBaliTe NPbCKaHETo B
NoCOKa Ha OTBOPEHU BPATX MM NPO30PLM, aBTOMOGUAM, LOMALIHM NOBUMUM, Aeua unu
NPEeAMETH, KOUTO MoraT Aa GbAaT 3aCerHaT OT XMMUKanuTe.

*MpaxsT v napata TpAGBa Aa ce NPbCKAT Taka, Ye BATBPLT 43 Ayxa OT Bac. M36GepeTte cyTpuH
WM BeYep, KOraTo HAMa MHOTO BATLP. M TemnepaTypara Ha noysara ce NOAAbPXKa, 3a Aa ce
CBEAAT 0 MUHMMYM 3ary6uTe, NPUYMHEHN OT AUCTIEPCUAT, /1A CE YBE/MUM XMMUYECKaTa
aaxesuna u ga ce pabotu no-6esonacHo.

®U3UYECKO CbCTOAHUE

eBawara npeueHKa 1/uam CpPbYHOCT MoraT Aa 6baT 3acerHaTu, ako cre 60/1HW, YMOPEeHU,
npuemare nexkapcrea Uan CTe KOHCyMupanu

A/IKOXO/1 UAW AAPYIU BELLECTBA (NeKapCTBa, HAPKOTULM M T.H.}, 3@ KOWTO e U3BECTHO, Ye BIIUAAT
Ha HOpManHoTo d)VHKIJMOHMpaHe Ha opraHusma.

WN3non3gaiiTe ToBa yCTPOIACTBO CamMO aKo cTe 8 406p0 HU3MYECKO U NCUXMYECKO 3apaBe.

TON/IO U BNAXHO BPEME

*061e4eHOTO 3aWMTHO 06NEKNO MOXKe Aa YBEWYM yMOpaTa Ha OnepaTopa, CbLio MOXe Aa
[Aose/e A0 TONNMHEH YAap, Aa 3a6aBu AeiHOCTTa Ha onepaTopa, AoKaTo TemnepaTypata
cnaaHe.

3ALLUUTHU CPEACTBA 3A 04U, AUXATE/IHA CUCTEMA U YLLK

*HoceTe npegnasky ounna.

*HoceTe auxaTenHa 3awuTa, KaTo ohULMANHO CepTUdMLMPaHa MaCKa 3a 3aLUMTA OT NPax 1
u3napeHma.

eHoceTe npeanasHu cpeacTsa 3a ywuTe. Hecna3saHeTo Ha Tasu MHCTPYKUMA MOXe Aa
Aosese Ao 3ary6a Ha cnyxa.

HOCETE NOAXOAALLO OBNEKNO

06neknoto Tpsbea Aa e yao6Ho. Tpabea Aa HocuTe 34paBo 061eK0, NaHTanoHuTe Tpsbea
Aa ca avarn, HE HOCETE LUOPTW. He HoceTe WMPOKM Apexw, Wanose, yKpaleHna uam Apyru
nNpeAMETH, KOUTO MoraT Aa 6bAaT 3aCMyKaH! MY XBaHATU BbB BEHTUIATOPA.

*HoceTe paboTHO 06/1€KN0, YCTOMUMBO Ha XUMUKANU.

*HoceTe 06yBKM C HexAb3rawa ce noameTka, HE HoceTe 0BYBKM C OTKPUTU NPBCTU U HE
paborete c ypeaa, 6e3 aa HocuTe 06yBKU.

*HoceTe 34paBu, Hexb3raly ce paboTHW PbKaBWLM, 3a a XBaHeTe No-406pe NpbcKaykara.
Hocete rymeHy pbKaBuum v Wanka, 3a 4a NPeA0TBPATUTE ANPEKTEH KOHTAKT C XMMMKA/N.

MNPEAHASAHAYEHUE
ArperaTsT e npeHocum 6 Awraten,
CMecH, rpaHynu, TeYHU XMMWUKanK 1 Topose.

p 3a NpbCKaHe Ha NpaxoobpasHu

Tun gsuraten 1E40F-3Z
O6em Ha gurarens 41,5 cm®
MakciMasHO XOPU3OHTANHO Pa3CTosiHUE

3a obpaboTBaHe (06xBar) 2w
Terno (npasHo) 11 kr
Terno (MbnHo) 25 kr
KanauwteT Ha pesepsoapa 3a XviMukanu 14 n
KanauwteT Ha pesepBoapa 3a ropuso 1,2n

BesonoseH 6eH3uH, cMeceH ¢

Twvn ropuso
Macrno
1:30 (30 mn macno / 11
lopuieHa cmec

6eH3MH)

HomuHanHa MoLHOCT Ha aBuratens 2,13 kW
CKopoCT Ha Agpuratens npu o6paboTsaHe 7500 MuH"
CKOPOCT Ha npaseH Xop, 2800 MuH"

MoTok Ha BeHTUNaTopa 17,67 M*/MUH

LwA=112 dB(A)

apaHTpaHO HUBO Ha Wym




Undopmayma 3a wyma

M3mepeHuTe CTOMHOCTYM Ha LWyma ca onpeaeneHn cbrnacHo EN ISO 28139. 24
CTOMHOCTUTE, NOCOYEHM 33 HUBOTO Ha WyMa, NPeACTAaBAABAT HUBATA HA EMUCUM, 3 He

HernpemeHHO PaBboTHMTE CTOIMHOCTM B 6€30MacHM YC/I0BMA. BNpeKy Ye MMa Bpb3Ka Mexay

HUBOTO Ha EMUCUMTE M HUBOTO Ha KCMIO3MLMA, TO HE MOXE /1A Ce M3M0/13Ba C YBEPEHOCT,

3a pja ce o Aanv ca MepKM.

DaKTOpUTE, KOUTO BAMAAT HA AiWCTBUTENHOTO HUBO HA KCMO3MUMA Ha paBoTHaTa cuna,

BK/IIOYBAT XapaKTepUCTUKUTE Ha paboTHaTa 30Ha, APYTM U3TOYHULM Ha WM - T.e. 6pos Ha

APYT MALWKHW U CbCeaHU

NPOLECH - U NPOAB/KUTENHOCTTA Ha BPEMETO, NPe3 KOeTo OnepaTopLT

27 -+ 39
Puc. 3

Puc. 4

Puc. 5

€ U3N10MeH Ha WyM. CbLLO TaKa oNyCTUMOTO HUBO Ha eKCMO3ULNA MOXeE /13 Bapupa B

pasnuuHuTe CTpaHu. Tasu uHdopmauua obave e N03BOM Ha NOTPebUTeNs Ha MalnHaTa
Aa oueHn no-Ao6pe onacHoCTUTe 1 pucKoseTe.

Hocere npeanasty cpeacrsa 3a ywure!

CNMUCBHK HA OCHOBHWUTE YACTU

1.Kanak Ha pe3epsoapa /

KOLL 33 Mb/IHEHE C GUATHP
2.Pesepsoap 3a pa3Teop
3.U3nyckaren 3a pasTBop
4.3ananuTenHa ceewy

5./l103a 3a U3nyckaHe Ha napa
6.M3nyckateneH 6apabaH

7.[pbKKa Ha cTapTepa

8.Kanak Ha Bb3ayLWHMUA GUATLP
9.Kanauka Ha pe3epsoapa 3a ropuso
10. /locT Ha cmyKaya

11.Pe3epBoap 3a ropuso
12.PameHHa neHTa - 6bp30 cBbp3BaHe
13.KnanaH 3a nyckae /

cnupake Ha pasTeopa
14.Ypbmkutenta Tpbba
15.HakpaiiHuk (a103a) 3a npbckaHe
16.ByToH 3a Ao3upaHe
17.0cBoboskaasaHe Ha Apocena
18.3akntouBaHe Ha gpocena

MOHTAXK
BHUMAHMUE!

U3knioyeTe ABUraTens u nab3HeTe NPEBK/IOYBATENA 3a BKAIOYBaHE/ U3KI0YBaHE B
nonoxenue ,CTOM" Npean Aa MOHTMPaTe YacTu, Aa NPaBUTe KOPEKLMM, NOYNCTBAHE Un
KOraTo ypesa He ce 13non3sa. HecnassaHeTo Ha Tasu MHCTPYKLNA MOXe Aa A0BeAe A0

CEPUO3HN TENECHN HapaHABaHUA.

1.MoHTUpaHe Ha roppupaHna mapkyy (CHUMKa 2)
Harnacete roppupaHus mapkyy (26) Bbpxy KONSIHOTO Ha BeHTUAATOpa (25) 1 duKcupaiite

ckobara (38) c oteeptKara (33).

MocTaBeTe yAbMKUTENHATa Tpbba (14) B TpbbaTa 3a npbcKaHe (27) v 3aBbpTeTe NbpBaTta A0
JKenaHoto nonoxerue (CHUMKa 6).

-

27 14

Puc. 6
3.MoHTax Ha CTapToOBO-CNUPATENHUA KnanaH

MoHTupaiiTe knanaHa 3a pasteopa (13) kbm ckobata (40), 3aTerHeTe A ¢ oTBepTKaTa (33)
nocrasete orpaHuunTens (31)s Tppbara 3a npbekaHe (27). (CHUmKu 7, 8).

./

L yye-
relas

33 34353 3

23 2 3

19.Mp Ten /
20.3akntouBaHe Ha ocBoboaeHus apocen
21.MNpeBKNtoYBaTEN HA NOAABAHETO Ha FOPMBO
22.J10cT 3a ynpaBAeHue Ha NpbCKaHeTo
23.Mapkyu 3a pasTeop

24.[IpbKa 3a ynpasnexue

25.KonaHo Ha BeHTMNaTopa
26.loppupaH mapkyy

27.Tpbba 3a npbcKaHe

28.KoHTeiiHep 3a ropuso

29.MnacTHa 3a NpbCKaHe Ha npax
30.Kanayka

31.Cronep

32.Kntoy 32 3ananuTenHa ceewy
33.0TBepTka

34.0uKcnpaH kntod 14 x 17
35.®uKeKpaH Kntod 8 x 10

36.5 MM raeyeH KoY

37.4 mm raeyeH Knioy

Puc. 8

MocraseTe Ato3aTa 3a npbekaHe (15) B yabmkuTenHara Tpuba (14), gokato onpe
(CHumKa 9).

-—

14 15
Puc. 9

MoHTupaiiTe cBO60AHMA Kpaii Ha MapKy4a 3a pa3Teop (23) Bbpxy Ato3aTa 3a cTapTUpaHe 1
cnupaHe Ha pasTeopa (13) 1 ro 3akpeneTe Ha MACTO Cbe cko6ata (44) (CHumkal0);
MoHTUpaiiTe Apyrus Kpail Ha MapKyya 3a pasTBOp KbM M3X0Aa 3a pasTeop (3) u dpukcupaitte
Ha MACTO Cbe ckobaTa 3a mapkyya (41). (CHumka 11)

Puc. 10

-

Puc. 2

2.MoHTax Ha Tpbbara 3a

MocraseTe cBo6OAHMA KPal Ha APYrva MapKyy 3a pa3teop (23) npes 3anywankata (31) u
ro 3aKkpeneTe BbPXy A03aTa Ha KnanaHa 3a pasTeopa (13), 3akpeneTe cbe ckobaTta Ha
MapKyya (42); HaTUCHeTe ApyTMA Kpai Ha MapKyya BbpXy KONYeTo 3a Aosupate (16) 1 ro

" Tpvba duKcupaliTe Ha MACTO Cbe ckobata (45). (CHUMKK 12, 13)

HaTtucHeTe gpbikkaTta (24) Bbpxy npbekauiata Tpbba (27) (3anouyHete oTnpes) v A 3akpenete
B )Ke/IaHOTO NO/IOXKEHHE, KAaTO 3aTErHeTe /18a BUHTA (39) Ha APBXKKATa C 4 MM WecTorpam
(37) (CHumKa 3 1 4 ).MocTaseTe npbcKalyata Tpbba (27) B rodppupaHna mapky (26), aokato
onpe, MOHTUPaNTe ApbKKATa BbpXY ckobara (40), dukcupaiite ckobara (40) c otBepTKaTa
(33). (CHumka 5)




Puc. 12 Puc. 13

3aTBOpeTE KN1anaHa 3a BK/IOYBaHE / U3K/IOUBAHE. M3cuneTe Ma/Ko YnCTa BoAa B
pesepsoapa 3a pasTBop v NpoBepeTe 3a Te4oBe.

4.MoHTaX Ha nyneBepusaTopa

Puc. 16

Puc. 19

Puc. 20

*OTBOpETE KanaykaTa Ha pesepBoapa, ceasnere sxogawmre (43) n usnyckatenHure (46)
Tpb6u (CHMMKa 14 1 15).

*Pasxnaberte gsere kpunatu raikun (CHUMKa 16), GUKCMpaHu BbpXY pesepsoapa 3a
XMMWKaM 1 N3BaZeTe Pe3epBoapa, ciej KOETo CMEHeTe NIaCTMHaTa 3a NPbCKaHe Ha npax
(29) (CHMmKal7); nocTaseTe pesepsoapa 3a xumukanu (CHumKa 18) 1 3aterHete agete
KpUNaTty raikm.

sPasxnabere kaHana Ha pasTeopa (3) (CHUMKa 19), cMeHeTe Kanaukata (30) 1 A 3aTerHeTe
(CHumka20)

5. PerynupaHe Ha npe3pamkure
sCebprKeTe GbpaunTe cbeanHutenn (12) (CHumka 21) ot Beska cTpaHa.
*TONOKNTE YCTPOCTBO Ha CMIMHY. OCHaLLEHbI CKO.

AnA per HEOoBXOAMMON AMHBI.
*MOTAHMTE KOHUBI PeMHEl BHI3, YTOBbI 3aTAHYTb 3a/HIOI0 NNACTUHY Ha CriuHe (puc. 22),
MOAHUMMUTE KPIOYKM Ha 06OMX NON3YHKaX, 4TOBbI 0C1abuTb pemHu (puc. 23).
*Mpy cnewny cayyan 6bp3o U3XBbP/IETE YCTPOICTBOTO 334 BAC, KAKTO C/Ie/Ba:
HaTtucHete aBaTa Kpas Ha 6bp3uTe C " e (CHumka 24).

peryamp

Puc. 21

Puc. 24

EKCMNOATALMA

Mpeau ynotpeba
BuHarv yeTeTe BHUMaTeNHO PHKOBOACTBOTO 3a ynoTpe6a 1 NposepeTe ypeaa, NPeAn Aa ro
u3nonssare.

BHUMAHMUE!

Mpbckaykata e 060pyABaHa C ABYTAKTOB ABUTaTeN, Taka e He Ce U3MCKBA OTAGNHO Mb/HEHe
Ha macno. HanbsiHete ¢ Macno, CMeceHo C ropuBo, BUXKTe pasaenia no-4ony.

Mpw cnpaH ABUraTen v Npeau CTapTMpaHe NposepeTe OTBOPUTE 3a Bb3AyX MeX/y 3aaHaTa
nno4a v rnasata Ha Basia 3a 3anywsaHna; NOYMUCTETE ', ako e HeOﬁXOAVIMO, ‘/BepeTe ce,

Ye ApbXKKaTa U NpeanasHUTe eleMeHTU ca B /J,DﬁpO paﬁomo cbcToAHMe. Hukora

He u3non3saiite ‘/CTDO;ICTBO, Ha KOeTo InnCcBa 4acT Uau KoeTo e MO,C\VI¢VIL|I4PBHD n
W3BafleHo OT cneunduKaumaTa.

3aTBapAwmTe yCTPOiiCTBa TpAbBa Aa 6bAAT MOHTUPAHKU NPABUAHO U HENOBPEAEHW, NPeau
Aa BKNO4UTe ypeaa.

BHUMAHME!

BuHaru HoceTe KaueCTBEHN PbKABULYM U NPEANasHM CPeacTBa

3a ywwTe 1 oumTe. Te TpAGBa Aa HOCAT MapkMposka CE 1 Aa GbAAT TeCTBaHM B CbOTBETCTBME
¢ AupekTuBara 3a JINC (AM4HU NpeanasHu cpeacTsa).

060pyABaHETO C /IOWO KAYECTBO MOXE Aa HAMA/M 3alTaTa U Aa AOBEAE A0 TeNecH
HapaHABaHMA.

lopuBo 3a asuratens BHUMAHUE!

Mpbckaukata e 060pyABaHa C ABYTAKTOB ABMUTaTeN; U3MON3BalTE

€amo rop1Bo, CMECeHo ¢ Mac/o.

3apexpalite ypeaa camo 8 4o6pe ocBeTeH 30HM. M3bArsaiiTe pasansake Ha ropuso.
Hukora He 3apexaaliTe ypeaa ¢ ropuso no Bpeme Ha pa6ota. OcTaseTe Aguratens aa ce
0X/13/31 33 OKO/IO 2 MUHYTH NPEAV 3apexaaHe C ropueo.

3apex/aaHeTo € ropuBo He TPAGBA Aa Ce M3BBPLIBA B GAN30CT 40 OTKPUT NNAMBK,
KOHTPOMHM 1MW UM eNEKTPUYECKO 0BOPY/ABaHE, KOETO MOXKe /12 IPUMUHI UCKPM, KaTo
€N1eKTPOMHCTPYMEHTM, 3aBaPbUHM UM WAMBOBLYHM MALIMHU.

1.MpoBepeTe Aanu ypeanT e U3K/KYEH, KaTo NOCTaBUTE NPEBKAOYBATENA 3a BKAIOYBAHE /
n3kouBare (19) B nonoxenue "usknoueHo".

2.BusyanHo nposepeTe ropuBoTo, KaTo CBA/NTE Kanaykara Ha pesepsoapa.

3.M3cuneTe 630/108HO rOPUBO, CMECEHO C MaC/o, OT KOHTeliHep B

3a TOPMBO M, Thif KaTO rop! ce HanbaHeTe €amo 210 rbpAIoTO.
4.3aBbpTeTe Kanaykata Ha pe3epBoapa Mo YacoBHMKOBATa CTPE/IKA, 33 4a A MOHTUPATe Ha
msAcTo.

BHUMAHME

*He 3apexpaiiTe ropuBso, 4OKaTo ABUraTeNAT paboTi MU e ropew.

*Mposeperte 3a Teyose Ha ropuBo.

M3nonssaiite KayecTBEHO Mac/o 3a ABYTAKTOBY ABUraTeNu n cmeceTe 30 4acTh 6eH3MH ¢
efiHa YacT macno (3,3% macno cmeceHo ¢ 6eH3uHa).

Hukora He
Hukora He

Asy macno 3a cBOAHO

macno 3a

Mac/10To € N0-HUCKO KAYeCTBO 1/WM TBbPAE FONAMOTO CbOTHOLEHNE HA MAC/I0 KbM
rOpPUBO MOXe /;a HaMa/ i1 NPOMU3BOANTENHOCTTA M A HAMa/W XMBOTa Ha ByTanoTo.
Pasknatete jo6pe KoHTeliHepa, Npeau /ia Hanb/HWUTE pe3epBoapa, 3a Aa Nony4UTe
npasu/HaTa cmec.




M3non3saiite ropueo ¢ MUHUMAaNHO OKTaHOBO Ynco 90.

Mpenopbysame 6e30/108eH GeH3NH, Tt KATO TOM OCTaBA NO-MANKOOCTATbUM B ABUTATENA 1
BbPXY CBELLTA, YAB/IKABANKM XKMBOTA Ha M3NYyCKaTe/HATa ccTema. HUKOra He u3nonssaiite
APYr 6EH3MH MW CTAapO MAK 3aMbpCeHOo Macno / GeH3NHOBK cmeck.

W3barsaiite 3ambpcABaHe Ha pe3epBoapa C MPbCOTUA UM BOAA.

MoHsAKOra MOXe Aa MMa CAy4aliHu yaapu Npu cTapTupaHe Ha gsuratens. ToBa e HOPMAnHoO
V He e NpUuMHa 3a TPeBOra. AKO yAapUTe Ha ABUraTeNs ce NOABAT NPU HOPMaNHU
HaTOBAPBAHMA U NP NOCTOAHHN 060POTM Ha ABUraTeNs, TPAGBA /1a NPOMEHUTE KauecTBOTO
Ha 6eH3unHa. AKO TOBa He paspeluy Npo6/iema, CBbPXKETE Ce C OTOPU3NPaH AMbP.

Mpy HenpekbcHaTa paGoTa NPU BUCOKM CKOPOCTU Ce NPenopbysa U3N0A3BaHETO Ha BeH3MH
C MO-BMCOKO OKTaHOBO YMC/O.

CrapTupaHe 1 cnupaHe

1. CrapTupaHe Ha CTyaeH asuraren

1)NocTaseTe MawmHaTa BbPXY XOPM3OHTA/IHA NOBBLPXHOCT.

2)Moctasete npeskAtouBaTens 3a ropuso (21) 8 nonoxkerue "ON". (CHUMKa 25)
3)MpemecteTe nNpesKIoYBaTENA 3a BKAKOYBaHE/M3KI0uBaHE (19) B NonoXeHMe "CrapT"
(CHMMKa 26) 1 3aTBOpeTE (CNpeTe) KNanaHa 3a BKNKOYBaHe/WU3KOUBaHe Ha pa3TBopa (13)
(npbckayka) (CHUMKa 27) Mau npemecTeTe 10CTa 3a yNpaB/ieHWe Ha NpbckaHeTo (22)
Hagony go nosnumsa "0" (npbckayka 3a npax). (CHUMKa 28)

[loKaTo AbpKMTE Kanaka Ha ApocenHaTa knana (17) 3ae4HO ¢ KNKoYa/KaTa Ha ApocenHara
knana (20), HaTucHeTe cTpaHuyHuA BYTOH 3a 610KMpaHe Ha rasra (18) u ocsoboaerte rasra,
3a /1a ro 3aAbpuTe B HavanHata nosuuma (CHumKa 29).

4)3asbpTeTe n0cTa Ha cMykada (10) 8 nosuuma E(CHumka 30).

5)MocTasete NsiBaTa C1 pbKa BbPXY Pe3epBoapa 3a pasTeop, XBaHeTe APbLKKATa Ha CTapTepa
C /ifiCHaTa c1 pbKa. M 1eKo ApbHeTe ApbKKaTa Harope, AOKaTo NOYYBCTBATE CbNPOTUBaA.
Cnep ToBa ApbIHETE 3APaBO M PA3KO, OKATO ABUTATENAT CTapTUPA.

6)BeaHara Wom ABMraTeNsT NoAaze NPU3HaLM 3a CTapTupaHe, He3a6asHO 3aBbpTeTe N0CTa
Ha cmyKaya (10) 8 nonoxenue M u npogbakeTe Aa cTapTupate. (CHumka 31)

7)Korato aguratenat 3apaboTu, u3nonssaiite ocBoboxgaBaHeTo Ha rasta (17), 3a ga ro
npuseaeTe A0 HeobXOAMMaTa CKOPOCT.

3a Aa ce BbpHeTe Ha NpaseH xog, ocBoboaete apocena (17).

2.CrapTupaHe Ha ropewy agsuraten
3aBbpTeTe s0cTa Ha cMyKaya (10) 8 nonosxkexve Bu craptupaiite Auratens.

3.CnupaHe Ha pguratens

1) OcBobogeTe apocenHarta knana (17).

2) 3atsopere { ) BeHTUNA 33 M3KNKoYBaHe Ha pa3Teopa (13)
(npbckayka) (CHUMKa 27) uam npemecTeTe 10CTa 3a yrpasaeHue Ha NpbckaHeTo (22)
Hagony B nonoxexue "O" (npbckayka 3a npax). (CHUMKa 28)

3) NpemecTeTe NpeBKIOYBaTENA 3a CTapTUPaHe/cnMpaHe B nonoxexue "cron", Aokato
Asuratenat cnpe. (CHUMKa 26)

4) NocTaseTe NpeBK/OYBaTENA 3a NoAaBaHe Ha ropuso (21) B nonoxexwe "OFF"
(npbckayka) (CHUmMKa 25).

Pabota c nynsepusatop (npbckadka)

BHumaHue! B cnyyait Ha aBapus He3abaBHO U3KOYETE ABUraTens - npemecrete
NAb3rawma ce NpeBKAOYBaTeN 3a / (19) 8 Lcron'.

1.H Ha 3a

BHumaHwe: 3a 1a HaMb/HUTE Pe3epBOapa 3a XMMUKa/K, BUHAri U3NoN3BaiiTe CUTOTO B
bp/IOTO 33 Mb/IHEHE M Hab/1loAaBalATe Tasu 061aCcT MO BPEeMe Ha Mb/IHEHE.

W36arsaiite npenbABaHeTo Ha pe3epBoapa, 3aMbPCABAHETO Ha Pe3epBoapa, KaHanuTe
1 MapKyuuTe.

1. 3aTBOpeTe KnanaHa 3a Bk/touBaHe / uskntousawe (13) (CHumka 32).

Puc. 33

1) McuneTe TeyeH XuMMYeH pasTBOp Npes GUATbPa B pe3epBoapa, pasknartete cies
Nb/HEHe, 33 /1a NIPeMaXxHeTe XMMUYECKITE OTAAraHus OT JBHOTO Ha pe3epsoapa
(CHumKa 33)

2) 3aTerHete Kanaka Ha pe3epsoapa, 3a ja NpeoTBPATUTE U3TUYAHE HA Bb3AYX Nog,
HanaraHe. B npoTueeH cayyail cTpyaTa we 6bae cnaba.

3ABEJIEXKA: Mpeau Aa cTapTupate ABuraTens, yBepeTe ce, e KNanaHbT 3a cTaptupaHe/
CcnupaHe Ha pa3Teopa e 3aTBOPeH.

2. Perynnpane Ha 06ema M pagnyca Ha NPbLCKaHETo

Perynupaiite o6ema 1 paanyca Ha NPBCKAHETO Copes YCI0BMATA Ha paboTa.
06embT Ha NPBCKAHETO Ce NPOMEHS YPe3 MPOMAHA Ha HOMepa B FOPHATa YacT Ha
£A031paLLoTo Konye (16) Ha Aro3aTa 3a npbekaHe. (CHumKa 34).

MonoxeHue Ha kon4eTo 3a poaupaHe [ O6em Ha cTpysTa (n/MuH)
1 1,0
2 1,5
3 2
4 3
Puc. 34

PafuychT Ha NpbCKaHe ce NPOMEHA YPe3 NPOMAHA Ha NONOXEHNETO Ha /403aTa 3a
npbCcKaHe cneg pasxnabsare Ha GUKcMpalwma npbere (47) (CHumKa 35).

(A) PasxnabeTe GUKCMPaLYMA NPBCTEH U HATMCHETE /1103aTa Hanpea, 3a 4a nonyyuTe
npasa cTpys.

(B) Pa3xnabete 3akntouBalma NpbCcTeH U M3byTaiiTe Ato3aTa obpaTHO, 3a Aa Nony4nTe
WMPOKa CTPYA.

3. Mouncreake Ha pesepsoapa 3a XMMUKanK

Pe3epBoapbT 3a XMMUKaM TPAGBA Aa Ce NOYMCTBA CAleA BCAKA ynoTpeba.

1.HanbaHeTe pe3epsoapa 3a XMMUKa/M C YMCTa BOAA W CTapTUpaiiTe AguraTens.
2.0TBOpeTE K/anaHa 3a 3TOUBaHe Ha Pa3TBOPA W NOYMCTETE BLTPELIHNTE KOMMOHEHTH
Ha YCTPOVACTBOTO 3a NpbCKaHe.

Pa6ora c npr 3a
BHumanue! B cnyyait Ha aBapua He3abaBHO U3KNKOYETe ABUraTENA
e ce Ten 3a BKAYBaHe/ usknousaHe (19) 8

nonoxexue ,CTON".
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1.MpemecTeTe N0CTa 3a yNpaseHWe Ha NPbCKaHeTo (22) Hagony 8 nonoxexue "0"
(npbckayka 3a npax) (CHUMKa 36).

2.Hanb/HeTe pesepsoapa ¢ XUMMKaM.

3.3aTerHete 34paBo Kanaykata Ha pe3epsoapa, 3a Aa NpeaoTBPAaTUTE U3TUYAHETO Ha
XMMUKaNU.

Puc. 36

4. PerynvupaHe Ha cunara Ha cTpyaTa
Perynupaiite 06ema Ha M3nyckaHUA Npenapar, Kato NpemecTuTe 0CTa 3a yNpasieHue Ha
npbckaHeTo (22) ot nonoxexue "1" Ha "10" (CHumKa 37)

TEXHUYECKOE OBCJ/TY)KUBAHUE N YUCTKA

Mpwn6op 3a
Hoavparie Mposepete X X
A BusyanHa uHcnekums X X
BUGPaLMOHHN
enemeHT! CwmeHeTe B cepena X
®unTep 3a Mposepete X X
BCMyKBaHe Ha
Bb3AYX MposepeTe X
ETuket 3a
6GesonacHocT 3auenere X
BHUMAHUE

M3non3saiite camo OpUrMHaNHU Pe3epBHM YaCTU U aKCcecoapu.
HecnassaHeTo Ha Tasu MHCTPYKLMA MOXe A3 ioBe/e A0 HapaHABaHe U owa pabora.

MoamsAHa M NOYNCTBaHE Ha Bb3AYLWEH GUATLP

3a npasuiHa paboTa v AbAbI KUBOT, NOAALPIKANTE Bb3AYLWHNAA GUATBP YUCT.
1.Pa3xnabete ABa BUHTa Ha OcHOBaTa Ha GuUATbpa. CBaneTe Kanaka (CHumMKa 38).
2.Csanete Bb3aywWHUA GuATbP (CHUMKA 39) 1 ro NoyMCTeTE C TONNA CanyHeHa Boga.
Ocragete ro Aa u3cbxHe A06pe. 3a Hail-406PO NPeACTaBAHE NOAMEHSAINTE Bb3AYWHMA
GUNTLP exeroaHo.

3.MocTasete Bb3AYWHUA GUATBP HA MACTO. 3aTerHeTe ABaTa BUHTA.

Puc. 38 Puc. 39

CmsHa Ha ropuBHUsA dunTop (CHUMKa 40)

1. Pe3epBoapbT 3a ropueo e 060pyasaH ¢ GUATLp.

2. NepuoanyHo nposepasaiiTe ropusHUA GUATLP. He no3sonasaiiTe Ha Ha npaxa Aa
nonazHe B pe3epBoapa 3a ropueo. 3anywWeHUAT GUATHP Liie 3aTPYAHM CTAPTUPAHETO Ha
[BUraTeNs UM LWe NPUYUHU HeN3NPABHOCT Ha ABUraTens

3.CmeHeTe GpuATHLPA, KOraTo Ce 3aMbpCH.

4.KoraTo BLTPeWHOCTTa Ha pe3epBoapa 3a ropuBO Ce 3aMbpCy, TO! MOKe Aa ce MoYMCTH

Puc. 40

cBellTa Ha Bceku 10-15 yaca ynotpeba.

2.CBanete Kanaykata Ha cseluta (CHumKa 41).

3.M3n0n38aiiTe K04 33 3aNanMTe/HaTa CBELY, 33 1a U3BAAMTE CBELLTA, KATO A 3aBbPTUTE
06paTHO Ha YacoBHWKOBaATa cTpenka. (CHUMKa 42)

4.MouwncTeTe s u peryaupaiite pascroaHuneto Ao 0,6 - 0,7 mm (CHumKa 43).

5.CmeHeTe nospeaeHaTa UM BUAMMO M3HOCEHa CBeLl Cbe 3ananuTtenHa ceew, TORCH

6.3aTerHeTe 34paBo cBelLTa KbM r1aBaTa Ha 6yTanoTo, c/ej TOBa A 3aTerHeTe 34paso ¢

3

Puc. 43

Kap6ypaTtopbT onpesens o6opotute Ha Aguratens. Bb3ayxsT v ropusoTo ce cmMecsat B

0 perynmpaHe e oT CbLecTBEeHO 3HaueH e 3a 406poTo

npeAcTaBAHe Ha MalMHaTa. PeryimpaHeTo Ha kapbypaTopa 03Ha4asa, e ABUraTeNaT e
afjanTpaH KbM MECTHUTE YCI0BMA Ha paboTa, T.e. KAUMAT, HaZIMOPCKa BUCOUMHA, TUN
6eH3nH 1 Macno 3a ABYTaKTOBMA ABUraTen.

CnepHuTe nHTepBany 3a nopapbxkaca | | = ° 3 §
BanUaHU CaMo NP1 HOPMaNHU YCNOBKS é So| g g HEIEERE: 3 4Ypes M3NNAKBaHE C YMCT BEH3UH.
Ha ynoTpe6a. AKO eXeHeBHOTO S| C&| 52| E| 2| | =2| =8| 5
aGOTHO Bpeme & Mo -AbAro oT ol ge mgs HEIMENERE
HOPMaJHOTO MNN YCNIoBMSTA Ha paboTa SF £38 § HE =8| 28| 5
2 ThyaHA (npaua patoTa sora | & 2| 58°| ¢ 2| 8|38l S8| &
T.H.), CbOTBETHO CbkpaTeTe nocouenmnte | 2| & L DU g @ o 5
VHTepBanu. o * @
Buayanka uHcniekuns | o X
UsnoctHo (cbCTORHME, TEYoBE)
Mouncrete X
[pbxka 3a
ynpasnerie Mposepete paGorara | X X
Mouuctete X
Buan. dunTep
Cwmenete X
MNpoBepka Ha cBewTa
Yyxxao Tsno B MposepeTte X 10 w
pesepeoapasa | 1. cranmpaiire Hos X X
ropuso rop. hunTbp
Pesepsoap 3a
ropu MouncTere
Mposepete
KapGypatop “aﬁ;gggﬁ? Ha X X 4106 M1 ekBMBaNEHTHa.
Peryn. npaset xon X NOMOLLTa Ha raeuHNA KoY.
— =
Kopurupaiire pascr. X
M/y enekTpoauTte
Ceewy
Cwmerete cnen 100
vaca pa6oTa
Bb3nyxosa6. 3a
oxnaxaaHe Mounctete X
Mposepete X
oA EE— Pue. 41
cmeHeTe X
B Somo PerynupaHe Ha kap6ypatopa
cnuku Gontose
v raiiku (c
V3KJTIOHEHME Ha Sarertere x Kap6ypatopa. CmecTa Bb3/lyx/ropuso e
perynupyemu) per n
Kt Hep 3a X
MapKy4 (cbCTORHME, TeuoBe)
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[Apyratenat e dabpuyHO M3NUTaH NPY MbPBOHAYA/HATa HACTPOIKA.

He e Heobxoaumo notpebuTenaT aa perynupa Kapbypatopa.
3a fja cTe cUrypH, Ye Toii NPoAb/AXasa Aa PaboTi ¢ MaKcMManHa NPON3BOANTENHOCT U Aa

csejie 0 MUHUMYM eMUCUnTe Ha OTPaéOTeHM rasose, BUHaru ce oﬁpbuaﬁre Kbm
0TOPM3UPaH CEPBU3EH LIEHTBP, Kb/ETO Aa Ce perynnpa kapbypaTopa.

OTCTPAHEHWE HEMCMPABHOCTEN

BelLecTsa e oMekHan
OT XUMUKanu

Mpo6nem | AnarHocTuka Mpuunna Pewenwve
B pesepBoapa Hsima BapepeTe CbC cBEXA
ropuBso ropuBHa CMec.
MpeskniouBaTensT Moctasete
3a BKI. /M3KN. € B npeBKJtoyBaTens 8
NO/OKeEHME U3KJ. MoNIOXKeHMe BKJ.
MpekomepHo "
CrapTupaiite geuratenst
3acMyksaHe
cnep cepeu3
[svratenst Ha ropuso
He cTaptupa KoHcyntupaiite ce ¢
Enextpuuecka
BalWNs AOCTABUMK
nospena
HeusnpasHocT Ha -
Kowcyntupaiite ce ¢
kap6ypaTopa unun
BalWNs AOCTABYMK
BBLTPELUHN OT/IOKEHMS!
BuTp. noepepa Ha KoHeynTwupaiiTe ce ¢
nsvrarens BalVA AOCTABYMK
TopuBoTO OcTtapsna ropusHa KoHcynTupaiite ce ¢
HaBM3A B cmec BalNs AOCTABUMK
npenveHaTa Mpo6nem ¢ Koncyntupaiite ce ¢
Tpbba kapbyparopa BalWs AOCTaBYMK
Osuvratenst
TopuBHUAT DUNTLP €
cTapTupa, MouncTeTe nnm 3amerete
3anyweH
pabotu
HepaBHO- lopweHaTta cucTema e KoHeynTupaiite ce ¢
B npenusHata
MepHO 3anywexa BaWWs JOCTaBUMK
Tpbba He
B/M3a ropuBo BwTpelnute
KOMMOHEHTI Ha Kowcyntupaiite ce ¢
KapByparopa ca BalWNs AOCTABYMK
3APLCTEHN
OcTapsina ropvsHa
P P! CmeHeTe
cmec
HenpasunHo
3ananuten- pasCcTosiHUE Mexay CwmeHeTe
Hara ceew e enekTpoguTe
3ambpceHa
WM BRaxHa KanamnHosun Cmererte
HaTpynBaHus
EnekTpuyecka KoHcynTwupaiite ce ¢
nospega BaLWsA [1O0CTABYMK
3ambpceH Bb3ayLIeH Mouucrete
GUNTbP cMeHeTe
MpbCeH ropmseH Mouunctete nan
cMmeHeTe
[Osuratenst FopuBHaTa nuHUs e KoHcyntupaiite ce ¢
cTapTupa, Ho 6Gnoknpara BaLWA 0CTABYMK
He yckopsiea
v Mpo6nem ¢
HacTpoiikaTta Ha Perynupaiite
Kap6ypaTopa
VanyckateneH oTBop
VNI ayCryX 3aryweHn Mowncrete
Mpo6nem ¢
HacTpoiikarta Ha Perynupaiite
[Msuratenst Kap6ypaTopa
crmpa
KoHcyntupaiite ce ¢
nospesia BalWA 10CTABYMK
HanpaseTe aBapuitHo
Osuratenst P ;’;ﬁ?;ﬂ;% na crvpaHe n ce
He crvpa B / Viakn KOHCynTUpaiTe
- BaluMs JOCTaBYMK
KnanaweT e 3aTBOpeH Otsopere
(VNK YacTyHO) P
BacopeH knanaH Mouuncrete
He ce 3
anywena
nopasa uanyckarenHa Tpbba Mouvcrere
cMmec unm
pasnpbcksa- 3anyweHa fro3a Mouunctete
HETO & Nowo
KanakbT Ha
pesepsoapa sa BarerHete

CbXPAHEHME

061WM MHCTPYKUMM 33 CbXpaHeHUe

BHUMaTenHO no4ucTBaiiTe ypeaa v HeroBuTe KOMNOHEHTH cnep BCAKa ynoTpeGa (EM)KTG
pasgena 3a NoAAPbIKKA).

*CbXxpaHaABaiiTe ypeaa Ha Cyxo MACTO, HeAOCTBIHO 3a Jelia.

*He cbxpaHaBaiiTe ypeAa Ha NpsKka CbHYeBa CBETIMHA 33 A0 BPEME.

*3a Aa nsberHete Bnara n MyXb/, He CbXpaHﬂEaFﬂe ypeaa s HaliIOHOB NAUK.
*3akpeneTe NpbCKayKaTa no Bpeme Ha TpaHCnopTupaHe, 3a Aa usberHete 3aryba Ha
ropvBo, NOBPEAa WU HapaHABaHe.

A 3ac 3a A ot 3 meceua:
HecnasBaHeTo Ha MHCTPYKUMUTE 33 CbXPaHEHUe MOXeE /1a 0Be/e 10 Npemnb/iBaHe Ha
rop1Bo 8 kap6ypatopa no Bpeme Ha CTapTMpaHe UK TpaiHu Nospeam.

*M3npasHeTe pesepsoapa 3a rop1eo Ha 406pe NPOBETPUBO MACTO.

*CTapTupaiite ABUraTens 1 ro octasete Aa paboTu Ha NpaseH Xo4, AOKaTO B KapbypaTopa
He OCTaHe HUWO.

*Ocrasete gsuratens Aa ce oxnaau (NpUGAN3NTENHO 15 MUHYTM).

*M3sazeTe cBewwTa C raeyeH Koy 3a ceeuy (Bukre Cmana / HacTpolika Ha csewra).
+[lo6aseTe 1 cyneHa IbXMUA YMCTO FOPUBO 3a 2-TaKTOB ABMraTeN Kbm GyTanHaTa masa u
6aBHO u3abpNaliTe Kabena Ha cTapTepa HAKONIKO MbTH, 33 Aa Pa3NPbCHETE FOPUBOTO B
Asuratens.

*MOHTMpaliiTe cBelTa OTHOBO.
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KULLANICi REHBERI

* * Motor kangik yakit kullanmalidir. Benzin ve yag arasindaki oran, benzin igin yag No.70
veya No.90 olup, benzinli motorlar igin yagin iki zamanli yag olmasi gerekmektedir (Diger
yag turlerinin kullaniimasi kesinlikle yasaktir).

* * Motor, ¢alishrmadan sonra ve durmadan dnce 3-5 dakika yiiksiiz galismalidir. Motor
pargalarina ve viicuda zarar vermemek igin motorun yiiksiiz olarak yiiksek devirde
calistiriimasi kesinlikle yasaktir. Motorun yiiksek hizda aniden durdurulmasi da kesinlikle
yasakdtir.

* * Yangini 6nlemek igin yakit ilavesi sirasinda motor durdurulmali ve yangin kaynaklarindan
uzak tutulmalidir. Sigara igmek kesinlikle yasaktir!

Teknik ozellik
Modeli 3WF-35
Tank kapasitesi (L) 14
Menzil(m) 212
Motor modeli 1E40F-3Z
Yakit 90#benzin
Yakit orani 30:1
Gl (KW/r/dak) 1.83 /7500
Kontak modu col
Baslangig modu Geri tepme baslangi¢

Ana kullamimlar

Sirt gantasi motorlu sisleme makinesi, pamuk, bugday, geltik, meyve agaglari vb. dikilen
biiyiik tarlalarda ve tiriin tarlalarinda bitki hastaliklarinin énlenmesi ve zararlilarin
kontroliinde kullanilan tasinabilir, esnek ve yiiksek verimli bir ekipmandir. Ayni zamanda
herbisit, sanitasyon ve salgin Gnleme, graniil giibre ve graniil kimyasallarin yayilmasi vb.
uygulamalari igin de kullanilabilir. Bu makine ayni zamanda daglik alanlarda, engebeli
arazilerde ve eski arazi pargalarinda kullanima da uygun olabilir.

Ana Ozellikler

1. Makinenin ana pargalarinin tamami plastikten yapilmistir, bu nedenle makine hafiftir.

2. Makinenin yapi tasarimi benzersizdir. Kimyasalla temas eden pargalarin tamami
gliclendirilmis plastik veya paslanmaz gelikten yapilmis oldugundan korozyon énleyici ve
uzun 6murlu kullamim 6zelligine sahiptir.

3. Kimyasal tankinin agzinin boyutlari biiyiktiir, bu sayede kimyasalin doldurulmasi kolaydir
ve torbalardaki kimyasal dogrudan deligin igine dokiilebilir.

4. Cergevenin alt kisminin boyutu daha biiyiiktir ve makinenin agirlik merkezi diistiktir,
dolayisiyla makinenin stabilitesi iyidir.

5. Geri tepmeli mars motoru benimsenmistir, bu nedenle kullanimi kolaydir. Yiiksek sicaklik
bilesenleri igin koruyucu yapilari vardir ve kullanimi giivenlidir.

6. Hortum ile fan kasasi arasindaki baglantida déner yapi kullanilir, kullanimi kolaydr.
Hortumun kullanim 6mrii uzundur.

Cesitli Calisma Kosullarina Uygun Montaj

1. Piiskiirtme tertibati

1) Kimyasal deposuna sabitlenmis olan gekme kanadi somunlarini sékiin ve depoyu indirin.
Puskiirtme kapak plakasini degistirmek icin tozlama kapak plakasini degistirin, ardindan
kimyasal tankini monte edin ve kelebek somunlari Sekil 1'de gésterildigi gibi vidalayin.

Sekil 1
1.Somun
2.Toz Alma Plakasi

2) Kimyasal tankta montaj

Kimyasal tankinin alt kapagini gikarin, kauguk boruya bagli olan presleme kapagini takin
(Sekil 1'deki gibi conta halkasini takmayi unutmayin).

3). Kapagi Sekil 2'de gosterildigi gibi kauguk boruya baglayin.

Sekil 2

1. Sizdirmazlik rondelasi  5.Kauguk tip

2. Kapak 6.Alt Kapak
3. Filtre agi 7. Bosaltma agikhigi
4Tup 8.Piiskiirtme plakasi

Exchange

I8

Sek. 3
1.Sizdirmazlik rondelasi 2.Konektér 3.Baski kapagi

1) Puskiirtme borusunu makineye Sekil 4'te gosterildigi gibi baglayin.

1.Klips(A) 2.Klip(B) 3.Plastik boru 4.Kol
5.Bent borusu 6.Plastik boru 7.Nozul 8.Hortum 9.Boru

2. Toz alma tertibati

Kimyasal tankini gikarin, girig kauguk borusunu, gikis lastik borusunu, siizgeci, piiskiirtme
kapak plakasini, presleme kapagini ve rakoru sokin, kimyasal tankinin alt kapagini
degistirin, ardindan toz alma borusunu $ekil 5 ve Sekil 6'daki gibi baglayin.

Sekil 5

1.Cilp 2.Hortum 3Rekor 4.Baglanti borusu 5.Toz alma borusu

sekil 6
1.Klips(B) 2.Konektér 3.Egik boru 4.Baglanti borusu 5.L-Boru 6Y-Boru

3. Anti-elektrostatik kurulum

Graniil kimyasalin tozlanmasi veya yayilmasi, kimyasalin tiirli, hava sicakligi, havanin nemi
vb. faktérlere bagli olarak elektrostatik olusmasina neden olabilir. Elektrostatik olusumunu
onlemek igin litfen atasman-sigorta zincirini kullanin. Hava kurudugunda elektrostatik
ciddidir; 6zellikle toz almak ve grandillerin yayilmasi i¢in uzun membranli tip kullanildiginda,
elektrostatik siklikla meydana gelir. Lutfen dikkatini ver.

Sekil 7'deki gibi montaj.

Sigorta zincirinin bir ucu jet borusuna gegirilir, serbestge titresir ve yere temas eder. Bagka
bir iletken kablo ucu baglayin, ardindan iletken kabloyu ve sigorta zincirini vidayla biikme
borusuna sabitleyin.

Fig.7

Déndiirme
1. Kontrol edin

1) Buji vb. gevseklik olup olmadigini kontrol edin.

2) Doniis sirasinda asiri 1sinmayi 6nlemek igin hava sogutma agikliginin tikali olup
olmadigini kontrol edin.

3) Kétii donUs ve gelen gazin kalitesinden kaynaklanan asiri yakit israfini nlemek igin hava
filtresinin kirli olup olmadigini kontrol edin.

4) Buji boslugunun 0,6-0,07 mm olup olmadigini kontrol edin.

5) Motorun normal galisip calismadigini gérmek icin mars motorunu 2-3 kez gekin.
2. Kimyasal ekleme

1) Yakit ekleme islemi motor durdugunda yapilmalidir.
2) Benzin No.70 veya No.90 olmalidir; yag iki zamanli benzinli motor yagi olmalidir.
Karigimin benzin ve yag orani 25-30:1'dir. Kotii kaliteli yakit, motorun performansini
etkileyecek ve benzinli motora zarar verecektir. Yakit ilavesi sirasinda yakit deposuna kirli

maddelerin girmemesi igin yakit filtresinin cikartilmamasi gerekir.
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2. Kimyasal ekleme

1) Piskiirtme islemi sirasinda kimyasal eklenirken anahtar kapatilmalidir, bkz. Sekil 8.
Toz alma islemi sirasinda toz alma degeri kelebegi ve yakit kolu alt konumda olmalidir, aksi
halde makinede kimyasal gikisi olur.
2) Toz kimyasal kolaylikla bloklasabileceginden kimyasallarin uzun siire kimyasal tankinda
bulundurulmamasi gerekmektedir. Sekil.8
3) Puskiirtme yaparken kimyasal tankinin kapagi sikica kapatiimalidir. Toz kimyasali
ekledikten sonra kimyasal tanki agzinin vidasini temizleyip kapagini sikica aginiz.

3. Soguk ¢alishrma
Litfen asagidaki prosedirlere gére calistirin:

Sekil 9

1.Hava filtresi
2. Jikle kolu
3.Yakit anahtari

(neepnpp

1) Yakit anahtarini agin, bkz. Sekil 9.

2) Yakit kolunu baglangi¢ konumuna getirin.
3) Jikleyi tam konuma getirin.

4) Mars motorunu birkag kez ¢ekin ve yavasca geri donmesini saglayin. Mars motorunun
hasar gérmesini 6nlemek icin kolu serbestge donecek sekilde birakmayin.

5) Jikleyi kapatin ve motor ateslenene kadar mars kolunu gekin.

6) Motoru calistirdiktan sonra jikleyi tamamen agin.

7) Motoru 2-3 dakika dustik hizda galistirin, ardindan puskiirtme veya toz alma islemine
baslayin.

5. Sicak motorun ¢alistiriimasi

1) Jikleyi tamamen agik birakin.

2) Motor cok fazla yakit cekerse, yakit anahtarini tamamen kapali birakin, mars motorunu
5-6 kez gekin. Daha sonra motoru yukaridaki gibi calistirin.

6. Motorun durdurulmasi.

1) Bugulama islemi sirasinda 6nce sivi ilaci kapatin, ardindan makineyi durdurun.

2) Toz alma islemi sirasinda toz alma kolunu kapali konuma getirin ve ardindan makineyi
durdurun.

3) Galismay: bitirdikten sonra, bir dahaki sefere zor alistirmayi 6nlemek igin yakit
anahtarini kapatin.
Not: Motor calisirken hortumun makineye takilmasi gerekmektedir, aksi takdirde sogutma
havasi azalacak ve motor zarar gérebilir.

Bugulanma/Tozlanma
1) Bugulanma. Presleme kapagini gevsetin, farkl bugulanma gereksinimlerini karsilamak

icin nozul agikhiginin uzunlugunu diizenleyin. Bugulanma miktarini degistirmek igin ayar
vanasini gevirin. Bkz. Sekil 11.

Agma Bosaltma (L / dak)
1 1
2 1,5
3 2
4 3

Sekil 11

2) Toz alma. Toz gubugunun kilbiitor kolunun lg deligindeki konumunu degistirerek
bosaltma oranini diizenleyin. Bkz. Sekil 12

sekil 12

1. Bu kilavuzu dikkatlice okuyun. Kullanmadan 6nce bu makineyi nasil diizgiin sekilde
calistiracaginizi anladiginizdan emin olun.

2. Koruyucu kiyafet (Sek 13)
(1)Flangh kapak takin.
(2)Kir/sis gegirmez gozliik takin.
(3) Gazl bez maskesi takin.

(4)Uzun eldivenler giyin.

(5)Zehirlere karsi koruyucu giysiler giyin. flansh kapak
(6)Bot giyin.Sek.133. Asagidaki personel
makineyi kullanamaz. Kir/bugu

(1) Akil hastalari.

(2) Sarhos. Sekil 13
(3) Yagi kiigiik veya yash kisi.

(4) Makine hakkinda bilgisi olmayan kisi.
(5) Makineyi normal sekilde
calishramayan kopek yorgun kisi veya
hasta ve digerleri.

gegirmez camlar
Gazli Bez Masik

2\

Zehirlere karsi
koruyan ceket

A\

(6) Az dnce yogun egzersiz yapmis veya Bot
yeterince uyuyamayan kisi.
(7) Kadinlarin memesini bebege vermesi
Sek.13

veya hamile kalmasi.

4. Yangini 6nleyin

(1)Makinenin yakininda ates etmeyin veya
sigara igmeyin.

(2) Makineye sicakken veya calisirken asla
yakit doldurmayin.

(3) Asla makinenin tizerine yakit dokmeyin.
Eger dyleyse, onlari temizleyin.

(4)Yakit deposu kapagini daima sikin.
(5)Makineyi calisirmadan 6nce daima

yakit deposundan en az 3 metre uzaga gidin.

5. Motorun ¢alistiriimasi (Sek 14)

(1) Motoru galishrmadan énce toz kapagi kolunu en algak konuma getirin, aksi takdirde
motor calistinldiginda kimyasal madde fiskiracaktir.

(2) Nozulun 6niinde durmak yasaktir. Toz kapagi kapali olsa bile borudaki kalan toz disari
atilacaktir. Sekil 14'te gosterilmistir.

6. Sisleme/Toz Alma

(1) Serin ve riizgarin az oldugu havalarda islemin gergeklestiriimesi uygundur. Ornegin:
sabahin erken saatlerinde veya 6gleden sonra geg . Bu, ki 11 buhar
ve stiriiklenmesini azaltabilir ve koruma etkisini artirabilir.

(2) Operasyon riizgar yoniinde hareket etmelidir.

(3) Agziniza veya gozlerinize kimyasal madde sigrarsa, bunlari temiz suyla yikayin ve ardindan
doktora gidin.

(4) Operatoriin bas agrisi veya bag dénmesi varsa, calismayi hemen birakin ve zamaninda
doktora gidin.

(5) Operatériin giivenligi agisindan, eksik/tozlama kesinlikle kimyasallarin talimatlarina ve
tarimsal gerekliliklere gére yapilmahdir.
(6)isletmeci pestisiti hazirlarken etiketteki talimatlara uymalidir.
(7) Giiglii asitler veya alkaliler vb. gibi 6zel sivilarin kullanilmasi yasaktir.

Sorunlar ve Coziimler

1. Motor zor calisiyor veya calismiyor. Bujide kivilcim olup olmadigini kontrol edin. Bujiyi
vidalayin; Yan kutbu silindire temas edecek sekilde yerlestirin. Mars motorunu doldurun ve
buji kutuplan arasinda kivilcim olup olmadigini kontrol edin. Marg motorunu dikkatlice ¢ekin;
Sekil 15'te gosterildigi gibi elektrik carpmasini 6nlemek igin bujinin metal kismina dokunmayin.

Sorun Nedeni Cozumleri
Atesleme cihazi islanmig Kurut
Karbon bujinin tizerine Karbonu temizleyin
uzandi
B Bujinin kutuplari arasindaki Acikligin 0,6—0,7 mm
Buji aciklik cok biiyiik veya cok olarak ayarlanmasi
Flas yok kiigik

Bujinin bu izolasyonu hasar Bujiyi degistirin

gormiis

Direkler yandi Bujiyi degistirin

23



iyi ve yakit

Sorun Nedeni Coziimleri
Hasar gérmiis telin sarilmasi | Degistirme veya diizeltme
Manyeto
Bobinin izolasyonu bozuldu Yer degistirmek
Bobinin teli kopmus Yer degistirmek
Elektronik atesleme cihazi Yer degistirmek
hasarli
Sikistirma orani Emilen yakit agir Yakiti azaltin

6. Dusting

Sorun Nedeni Cozumleri

Hicbir toz kapisi agilamaz Toz kapisinin gekme

gubugunu ayarlayin

Aralikli olarak toz tahliyesi
veya tahliyesi yok

Toz veya graniil yabanci
cisimle karigir

Temizle

Toz veya graniil toplanmig Yumru kirmak

Islak toz veya grandil Kurut

normal
sekilde
dolduruluyor

Koti kalitede yakit, suyla
karigmig veya kirli

Yakiti degistirin

Yakit doldurma

Silindir ve piston segmani

Silindiri ve piston segmanini

Sikisirma orani ve ates

aginmig ve yirtilmistir degistirin
normal ancak
sikistirma orani Buji gevsemis Sikilastirmak
koti
Yakit deposunda yakit yok Yakit doldurun
Normal
Yakit doldurma Filtre ag1 kirli Temizle
formu
karbiiratori yok| yakit deposunun hava deligi Temizle
kal
2.Motor gikisi yetersiz
Sorun Nedeni Cozumleri
Filtre plakasi tikanmig yikamak

normal

Yakit suyla karigtirildi

Yakiti degistir

Hararet

Kapatin veya sogutun

Susturucuda karbon yatiyordul

Temizle

Yakitin kivami gok zayif

Karburatéri ayarlayin

Hararet

Silindir kapaginda karbon Temizle
yatiyordu
Motor yag kéti Ozel mobil yag kullanin
Hortumla baglanti yok baglamak
Koti yakit Yer degistirmek
Cizgi sesi Yanma odasinda karbon Temizle
yatiyordu
Kosu parcalari aginmis ve Kontrol et ve degistir
yirtilmis
3. Motor zorlukla kapaniyor
Sorun Nedeni Cozumleri

Yakit kolu kolu en alt
konumdadir, motor

Yakit gekme kablosu ¢ok
kisa (rélanti hizi daha

Cekme ipini Sekil 13'e
gore ayarlayin.

Toz kapisi kapatilamiyor Toz kapisinin gekme

Toz kapisi diizgiin gubugunu ayarlayin

calismiyor
Toz kapisi yabanci madde Temizle
tarafindan tikanmig
Kimyasal tank tabaninin Sikin
Toz sizintis! kelepge plakasi gevsetildi

Toz alma kapaginin
sizdirmazlik contasi hasarli

Yenisiyle degistirin

Toz kapisinin kontrol
cihazi diizgtin galismiyor

Degsarj orani kontrolden
cikty

Goz onu

Teknik Bakim ve
Uzun Siireli Para Yatirma

1. Piiskiirtme tertibatinda teknik bakim

(1) Puskiirtmeden sonra, kimyasal tankinda kalan sprey karisimini veya tozu temizleyin.
Tanki ve diger tim pargalari yikayin.

(2) Toz veya graniil yayildiktan sonra toz kapisini ve kimyasal tankinin icini ve digini
temizleyin.

(3) Galistirdiktan sonra kimyasal tank kapagini gevsetin.

(4) Temizlikten sonra makine 2-3 dakika diisiik hizda galisir.

2. Yakit sistemi bakimi

(1) Yakitin toz veya su ile karisimi, motor arizasinin ana nedenlerinden biridir, bu nedenle
yakit sistemi ¢ok sik temizlenmelidir.
(2) Yakit deposunda ve karbiiratérde uzun siire kalan yakit kalirsa, kalan yakit yapisir ve
yakit devresi tikanir, bu da motorun diizglin ¢alismamasina neden olur. Yani makine bir
hafta boyunca caligiyor. Yakitin tamami bosaltiimalidir.

3. Hava filtresi ve buji bakimi

(1) Her gtin islemden sonra filtreyi yikayin, kimyasallarin siingere yapismasi motor g
dusarir, 6zellikle dikkat edin.

(2) Stingeri benzinle yikadiktan sonra, benzini sikin ve siingeri yerine sabitleyin.

(3) Bujinin uygun acikhigi 0,6—0,7 mm'dir, litfen agikligi sik sik kontrol edin, ok biiyiik
veya cok kiigiikse, Sekil 16'da gosterildigi gibi uygun sekilde ayarlayin.

4. Uzun vadeli para yatirma
inenin disini temizleyin. Pas 6nleyici yagi metal yiizeyine kaplayin.

(2) Bujiyi sokin. Silindire 15—20g mobil yag besleyin, mobil yag ozellikle iki zamanl
benzinli motorlar igin kullaniimalidir. Pistonu st terminal noktasina kaldirin, ardindan

(3) iki kanatli vidayi sékiin. Makine tankini gikarin. Toz kapisini ve kimyasal tankinin ig ve
dis ytizeyini temizleyin. Toz kapaginda kalan kimyasal kalirsa, toz kapagi diizglin

calismaya devam eder. yiiksek)
4. Piiskiirtme )
Sorun Nedeni Cozuimleri
Piskirtme karisimi jeti Meme anahtari veya Temizle bujiyi sabitleyin.
veya aralikli jet yok kontrol degeri tikali
Sivi kursun borusu tikali Temizle

Basing yok veya basing

Depo kapagini sikin ve iki

Sprey karigimi sizintisi

daha diistik kelebek somunu vidalayin
Puskiirtme kapagi plakasi
yanhs takilmis Tamir et
Her disli baglant gevsedi Vidala onu

k ve ciddi miktarda toz sizintisi meydana gelecektir. Daha sonra kimyasal
tankini takin ve tank kapagini gevsetin.
(4) Puskiirtme unitesini gikarin, yikayin ve ardindan ilave olarak saklayin.
(5) Yakit d Jaki ve karbii ki tiim yakiti b
(6) Makineyi plastik membranla értiin ve kuru ve tozsuz bir yere koyun.
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(€ DECLARATIE DE CONFORMITATE

Noi, SC BEM RETAIL GROUP SRL cu sediul in Avram lancu nr.38 or. Otopeni, jud. Ilfov, Romania asigurdm, garantam si declaram pe propria raspundere,
conform prevederilor art.5 din Hotararea Guvernului nr. 497/2003 privind regimul produselor si serviciilor care pot pune in pericol viata, sdnatatea,
securitatea muncii si protectia mediului, ca: Produsul “Atomizor” marca “ELEFANT” Model 3FW-3S, la care se referd prezenta declaratie, respecta si
este conform cu prevederile: HG 409/2016 - Art. 7. alin. 4, HG 497/2003 - Art. 5 alin. 1 lit. b, HG 431/2019 - Art. 28, si cu Directiva compatibllitate
electromagnetica 2014/30/EU Respectiv a standardelor: EN ISO 14982:2009 si pot fi comercializate , avdnd de conformitate CE aplicat de producator.
Certificat nr.: 50049145 001

Data Inregistrarii: 08.08.2016

Administrator

Romanov Miroslav

(€ DECLARATION OF CONFORMITY

We BEM RETAIL GROUP SRL as the responsible manufacturer declare that the following ELEFANT machine(s): Mist duster model:
3FW-3S are of series production and conforms to the following European Directives: Electromagnetic Compatibility Directive 2014/30/EU.
And are manufactured in accordance with the following standards or standardized documents: EN ISO 14982:2009

CERTIFICATE NO.: 50049145 001

Registration Date: 08.08.2016

The technical documentation kept by the manufacturer: BEM RETAIL GROUP SRL.,

Avram lancu nr.38 or. Otopeni, jud. IlIfov, Romania

Director

e AEKNAPALUUA 3A CbOTBETCTBUE

EnedaHT Tync OO/ 3aaBABa, Ye AoNyu3bpoeHuTe NpoAyKTM ¢ Mapka ELEFANT: beHauHoBa MoTopHa MNpbckauka Mopen: 3FW-3S, ca npousseaeHun
B CbOTBETCTBME CbC CeaHuTe Anpektuen Ha EC: 2014/30/EU a cboTseTcTBaT Ha n3bpoeHuTe ctaHaaptv: EN 180 14982:2009

[oknag Ne: 50049145 001

JaTa Ha peructpauma: : 08.08.2016

TexHWuyeckaTa JOKYMEHTaLuA ce nasv npu npoussoautens: EIEGAHT TYIC 00/,

Bbvarapusa, 1799 Codusa, Mnagocr 2, 6n. 261A, BX. 2, eT. 4, an.12

[unpekTtop
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BEM RETAIL GROUP SRL

WARRANTY CERTIFICATE

The product you own is not intended for industrial purposes and comes with a warranty of 24 months from
the date of purchase for individuals, and 12 months for legal entities. This warranty is subject to the conditions
outlined in this certificate and requires the presentation of both the invoice and the warranty certificate for
validation.

If the product does not meet the specified standards, the consumer has the right to request the seller to either
repair or replace the product, without any additional charges, unless such a request is deemed infeasible or
unreasonably burdensome.

This request must be made within a maximum of 15 calendar days from the moment the product is taken in
for service.

The consumer's rights are provided in Chapter Ill, Article 9 and the following, | 449/2003.

MODEL: .......
INVOICE NO.
SOLD BY THE STORE..
BUYER'S NAME.........
ADDRESS/TELEPHONE NUMBER..

CONDITIONS UNDER WHICH THE PRODUCT WARRANTY IS VOID:

-Failure to present the defective product at the time of the complaint, along with this certificate and the invoice.
-Defects resulting from non-compliance with the product specifications, assembly instructions, usage guidelines,
handling, and transportation, as well as wear and damage due to product overload, misuse, disassembly and
reassembly by unauthorized individuals, or a change in the intended use of the product.

-When the customer requests services that include regular product maintenance, such as adjustments, cleaning,
consumable replacements, etc.

| acknowledge, through my signature, that operational tests of the device have been performed, that | have been
trained onits proper use, and received the device in perfect working condition, along with all accessories and
accompanied by the user guide.

BUYER'S SIGNATURE SELLER'S SIGNATURE AND STAMP
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: elefﬂnt BEM RETAIL GROUP SRL

CERTIFICAT DE GARANTIE SI CALITATE

Produ: Model
Seria de fabricatie
Factura nr./Data

Semndtura si stampila vanzatorului Semndtura cumparatorului
Vandut prin socit din localitatea.
tr. nr.

Termenul de garantie comercial este de 24 luni de la vanzarea din magazin.
Tel.cumpdrator.
Data procurdrii produsului

CONDITII DE GARANTIE:

1.Certificatul de garantie este valabil numai dacd este completat corect, fara modificari si stergeri, semnat si stampilat cu stampila magazinului, si insotit de
documentele de achizitie originale (factura, chitanta, bon fiscal).

2.Durata unei reparatii poate fi stabilitd de comun acord intre client si vanzator.

3.Conform art. 20 alin (3)0g.21/92 si art.20 si aft.21 si 1g.449/2003, schimbarea produsului in termenul de garantie va fi posibila numai in urmatoarele situatii:
eProdusul prezintd defecte de fabricatie;

eProdusul are o defectiune ireparabild;

eNerespectarea termenului de reparare convenit intre client si vanzator;

eProdusul nu corespunde specificatiilor

4.Returnarea produsului defect se va efectua numai cu ambalajul original si toate accesoriile livrate, insotita de bonul fiscal (factura).

5.Garantia nu se aplici accesoriilor consumabile. in functie de tipul produsului, aceste accesorii consumabile pot include baterii, discuri, lame, lanturi, capete
rotative etc., care prezintd deteriorari mecanice, lovituri, deformari, sau care nu au fost schimbate la timp sau au fost distruse.

GARANTIA ACOPERA REPARAREA GRATUITA A DEFECTELOR CAUZATE DE PRODUCATOR, IN CADRUL TERMENULUI DE GARANTIE.

1.Centrul de deservire are obligatia de a efectua diagnosticarea, expertiza si reparatia gratuit in perioada de garantie, in termen de 15 zile de la inregistrarea
reclamatiei consumatorului. Tn cazul in care produsul nu poate fi reparat, acesta va fi inlocuit imediat dup constatarea imposibilitatii utilizarii, cu un produs
similar, furnizand un nou termen de garantie, care incepe de la data inlocuirii produsului. Agentul economic are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca si
pentru produsul vandut initial.

2.Daca produsul nu a fost utilizat conform "Ghidului de Utilizare," clientul va suporta o taxa de diagnosticare in valoare de 20 Ron.

3.Vanzatorul are obligatia fatd de consumator, in cadrul termenului de garantie, sd asigure si sd suporte toate cheltuielile legate de repararea sau inlocuirea
produsului reclamat, inclusiv costurile de di icare, expertizare, si transport.

4.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati (absolviti) de obligatiile lor privind garantia in cazul in care defectarea a survenit ca urmare a nerespectdrii de catre
consumator a instructiunilor de utilizare, intretinere, manipulare, transport si depozitare cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

PIERDEREA GARANTIEI
1. Produsul isi pierde garantia in urmatoarele cazuri:

or de intretinere si utilizare specificate in manualul de utilizare;

eTransport si manipulare necorespunzatoare, socuri mecanice, loviri, cdderi;

eFolosirea produsului cu accesorii deteriorate sau cu adaptari sau modificari la instalatia electricd sau la partile mecanice ale acestuia;
elnstalare necorespunzatoare;

eNerespectarea normelor de siguranta electricd la utilizarea produsului;

eDeteriorari sau defecte cauzate de calamitati naturale, inundatii, incendii, trasnet, cutremure, socuri electrice;

eDefecte cauzate de corpuri strdine sau organisme (insecte, gandaci, etc.) care au patruns in interiorul produsului.

2. Nu fac obiectul garantiei defectele cauzate de utilizarea produsului in scopuri profesionale.

3. Dezlipirea sau ruperea intentionata a sigiliului de siguranta.

NU FAC OBIECTUL GARANTIEI URMATOARELE COMPONENTE $I ACCESORII, A CAROR UZURA ESTE CONSIDERATA NORMALA IN URMA UTILIZARII:

1. Pinion de antrenare lant (sprocket), sina de ghidaj, sitd moard/tocétoare, filtru de ulei, filtru de aer, componente din cauciuc (burduf cilindru, cot carburator,
inele de cauciuc, furtune, simeringuri, curele, etc.)

2. Filtru combustibil, buson benzin, sita rezervor, sonde, rezervoare, plutitoare, robinet combustibil, cui ponto, jicloare, duje, injectoare sau duze de injector,
sisteme de reglaj sau parghii, garnituri sau elemente de etansare ale carburatorului sau parti componente, ale caror uzuri se datoreaza utilizarii unui combustibil
necorespunzator normelor indicate.

3. Componente cum ar fi ambielaj, cilindru, piston, segmente, supape, sufera uzura atunci cand aceasta se datoreaza lipsei filtrului de aer sau folosirii unuia
necorespunzator, sau in cazul unor detonatii produse in urma folosirii unui carburant necorespunzator normelor in vigoare, sau cand defectiunea survine din
cauza nerespectarii regimului de turatie, sau in cazul motoarelor in 2 timpi, in cazul unui amestec necorespunzator de benzina cu ulei.

4. Becuri, ventilatoare, fulii, carcase din plastic, mufe, stuturi, roti sau role din plastic;

5. Aprinderile si releele (in cazul condensarii sau scurtcircuitului), bujie, cablu de bujie, intrerupatoare, cabluri electrice;

6. Amortizoare din cauciuc sau arcuri, cabluri (de ambreiaj, acceleratie, masa cositd, tractiune, etc);

7. Saboti si placute de frand, ambreiaje, ferodoare, arcuri de ambreiaj;

8. Componentele electrice sau electronice, atunci cand defectele survin ca urmare a lipsei impamantarii, utilizarii sau expunerii in conditii de mediu nepotrivite
(umiditate excesiva, temperaturi nepotrivite, alimentare cu tensiune necorespunzitoare) sau tensiuni fluctuante (in cazul generatoarelor de curent, atunci cand
puterea consumului este mai mare decat cea furnizatd);

9. Presetupd, turbind, carcasd de turbind (atunci cand defectul survine ca urmare a impuritatilor din pompa sau a presiunii create in pompa de alte utilaje, masini, etc);
10. Elementele componente ale sistemului de taiere, cum ar fi lantul motofierdstrau, discul motocoasa, cutitul de tdiat pentru masina de cosit, cutitul pentru masina
de gazon, cutitul pentru moara/tocatoare, etc.;

11. Tambur de pornire, snur de pornire, arc de pornire, maner de pornire;

12. Masd de cosit, cutit de masina de cosit, pinteni, contra-cutite, dinti, suporturi de reglaj, suporturi de nuc, nuca, biele (intreg lantul cinematic al sistemului de
taiere la motocositori), atunci cand nu sunt utilizate, reglate sau curatate corespunzator.

PUNCTE SERVICE
ATENTIE! ACEST PRODUS A FOST FABRICAT NUMAI PENTRU UZUL BEM RETAIL GROUP SRL
& CASNIC $I NU ESTE DESTINAT OPERATIUNILOR INDUSTRIALE.

JUDET CONTACT

str. Avram lancu .38 or. Otopeni, jud. Ilfov

& ATENTIE! RESPECTATI CU STRICTETE INSTRUCTIUNILE DIN GHIDUL
Tel.: +40 741 236 663

DE UTILIZARE AL PRODUSULUI! Bucuresti
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BEM INNA SRL
INSTRUMENT ELECTRIC
CERTIFICAT DE GARANTIE
Garantie: 12 luni.
La momentul achizitiei, vd rugdm s solicitati verifi da i itatii instr i electric in prezenta Dumneavoastra, asigurati-va ca instrumentul e insotit

de un ghidul de utilizare si ca certificatul de garantie este completat in mod corespunzator.

(Mpw nokynke TpebyiiTe NPOBEPKM KOMNNEKTHOCTM M UCPaBHOCTM 3/1€KTPOMHCTPYMEHTa B Baliem NpUCyTCTBIW, HAMYMA MHCTPYKLIMMA NO SKCMYaTaLnmM U NPaBUALHOCTM
3aM0NHEeHUA rapaHTUIHONO TasoHa).

Toate reclamatiile si intrebarile legate de schi sau il i timp de 14 zile de la data achi;
n SERVICIUL TEHNIC AUTORIZAT AL COMPANIEL.

ei vor fi solutionate numai dupa diagnosticarea efectuata

Bce NpeTeH3uy 1 BONPOCHI, CBA3aHHBIE C 3aMEHOI MW BO3BPATOM UHCTPYMEHTa B Te4eHUn 14 AHeil HaumHanA CO [HA NPOAAXKM PELLAIOTCA TONBKO NOC/E ANArHOCTUKM,
npt 01 B Halem HHOM CEPBWUC LLEEHTPE.
Modelul instrumentului
(Tun vHcTpyMmeHTa)
Denumirea instrumentului
(HammeHoBaHuWe MHCTPyMeHTa)
Numarul de serie/numérul de serie emis de uzind
(3aBoackont / cepuitHblit Homep)
Data vanzarii
(Aara npogam)
i de comert.
(ToproBas opraHusauma)

Vanzatorul care a deschis jul a verificat il i si i i si a efectuat va
(Mpoaasew, OTKPLIBLIMI YNAaKOBKY, KOMMIEKTHOCTb M UCMPABHOCTb NPOBEPUA U NPOAAN )

(Numele,
(damunua u noanuce)

BAZELE DESFASURARII REPARATIEI DE GARANTIE.

1.Garantia privind echipamentul moto intrd in vigoare de la data vanzarii, iar posesorul echipamentului are dreptul la reparari gratuite si rezolvarea problemelor cauzate de
defectele de fabricatie. Deteriorarile aparute ca urmare a defectelor materiale sau de productie sunt reparate gratuit in termen de cel mult 14 zile calendaristice de la momentul
prezentarii la service, in conformitate cu Legea privind Protectia Drepturilor Consumatorilor din Republica Moldova, articolul 13.

2.Reparatiile de garantie se efectueaza numai in ateliere autorizate/centre de deservire si doar in cazul in care proprietarul echipamentului prezinta un certificat de garantie de
model standard. Un certificat de garantie completat incorect sau incomplet nu confera dreptul la o reparare de garantie gratuita.

GARANTIA NU ACOPERA PIESELE DE UZURA $I PIESE DE SCHIMB CUM AR FI: BUJII, PINION DE ANTRENARE, AMORTIZOARE SI ELEMENTE DE COMPACTARE DIN CAUCIUC,
ANGRENAJUL POMPEI DE ULEI, DEMAROR, BENZI DE FRANA, ARC DE AMBREIAJ, BOBINA DE CURENT ELECTRIC, PRECUM SI COMPONENTELE DEMONTABILE, ACCESORII DE
TARIERE: LANTURI, LAME DE GHIDARE, CUTITELE TRIMMERELOR S| MASINILOR DE TUNS GAZON, FIRE $I BOBINE CU FIRE, REDUCTOARE, PRECUM S| ELEMENTELE DE FIXARE

SI REGULARE A ACESTORA.

3.Compania nu este responsabild pentru niciun cost asociat cu instalarea si demontarea echipamentelor in perioada de garantie, precum si pentru eventualele daune cauzate
altor echipamente ca urmare a nefunctionarii produsului in timpul perioadei de garantie.

4.Serviciile de diagnosticare a echipamentelor, care au confirmat cd reclamatiile sunt nejustificate si au fost validate de Serviciul Clienti ca fiind corecte, sunt servicii platite si
trebuie achitate de cétre client.

* Reparatia si inlocuirea pieselor nu prelungesc perioada de garant
* Piesele si componente inlocuite devin proprietatea companiei furnizorului.

VOM PUTEA ADMITE RECLAMATIA DE GARANTIE DOAR iN CAZUL IN CARE:

1.Dispuneti de bonul de cumparatura.

2.Alte persoane nu au efectuat reparatii sau au avut loc inlocuiri ale pieselor si accesoriilor, iar instrumentul nu a fost supus unei utilizari necorespunzatoare (cum ar fi
transportul inadecvat al instrumentului sau conectarea unor dispozitive care nu au fost aprobate).

3.Nu existd daune cauzate de factori externi sau de alte obiecte, precum nisip sau pietre. De asemenea, nu exista daune cauzate de nerespectarea cerintelor de securitate
tehnica si a instructiunilor de utilizare.

Lista succinta a defectelor care exclud posibilitatea efectuarii reparatiei in cadrul garantiei:
ePentru produsele fara certificat de garantie completat corect, conform modelului.
ePentru produsele la care certificatul de garantie a suferit corectii.

ePentru produsele folosite in mod necorespunzator si nu in conformitate cu instructiunile de exploatare.

ePentru produsele cu daune cauzate de instalarea electrica si hidraulicd necorespunzatoare.

ePentru produsele utilizate fara lichide (sau alte fluide pompatate).

ePentru produsele ale caror piese si accesorii au fost supuse uzurii mecanice cauzate de particule abrazive din fluid.

ePentru produsele cu leziuni mecanice cauzate in timpul transportdrii sau din cauza fortelor mecanice externe dupa transferul bunurilor catre consumatorul final.
ePentru produsele cu urme de demontare, reparare sau reglare efectuate de persoane neautorizate (in special pentru carburatoare).

Instrumentul mi-a fost predat in stare de functionare adecvata, fard defecte mecanice, cu toate componentele necesare. Capacitatea de functionare a fost verificata in
prezenta mea.

Am primit Ghidul de Utilizare.
Am luat cunostinta cu obligatiile de garantie si sunt de acord cu acestea.

SEMNATURA CUMPARATORULUI
ATENTIE! ACEST PRODUS A FOST FABRICAT DOAR PENTRU UZ ATENTIE! RESPECTATI IN MOD RIGUROS INSTRUCTIUNILE DIN
CASNIC, NU PENTRU UTILIZARE INDUSTRIALA. GHIDUL DE UTILIZARE AL PRODUSULUI!
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OCHOBAHWA 119 MPOBELEHNA TAPAHTUAHOIO PEMOHTA BEH3OVHCTPYMEHTA

1. fapaHTUA Ha 6EH30MHCTPYMEHT UK 060PyAOBaHYe BCTYMAET B CUAY, C AaTbl €70 MPOAAXKM KOHEYHOMY NOTPeOUTENto, U AECTBYET B TeyeHum 12
MecsLeB. B rapaHTuiiHblil nepriog Bnagenew, 060pyaoBaHya MMeeT NPaBo Ha 6eCnnaTHbI PEMOHT U YCTpaHeHUe HercnpaBHOCTEN, ABNAIOWNXCA
3aBOJCKMM AepeKToM.

2. fTapaHTWIAHbI PEMOHT NPOKU3BOAUTCA TONLKO B aBTOPU3MPOBAHHbIX MacTePCKNX TOMIbKO NP Hanuuum y BnagenbLia 060pyAoBaHNsA NOTHOCTbIO
3aM0JIHEHHOTO rapaHTUINHOTO TafloHa YCTaHOB/IEHHOTO 06pasLia. HenpaBubHO UM He MOMHOCTbIO 3aMOTHEHHDIN FAPaHTUIHBIN TanoH He AaeT
npa.a Ha 6ecnnaTHbIN rapaHTUNHDBIA PEMOHT.

TAPAHTUVHBIE OBA3ATENbCTBA HE PACTIPOCTPAHAIOTCA HA PACXOHBIE U BbICTPOU3HALLMBAIOLLIMECA YACTM (CBEYM 3AMKUTAHNS,

BEAYLLAA 3BE3[JOYKA, PE3NHOBbIE U MTACTVKOBBIE AMOPTWU3ATOPbI U YINTOTHUTENW, LUECTEPHA NPUBOAA, XPATTOBOE KONECO A

TPOC CTAPTEPA, ®UJIbTPbI, IEHTA TOPMO3A, MPYXUHA CLIEMNEHWA, KT KATYLKA SMTEKTPUYECKOIO TOKA), A TAKXKE CMEHHBIE MPUC-

MOCOBJIEHWA (PEXXYLLIME OPTAHbI: LIEMN, LUWHbI, HOXI KYCTOPE30B, TA30OHOKOCUITOK U TPUMMEPOB, JTECKA V1 TOJIOBKW TPUMMEPOB,

WX SNEMEHTbI HATAMXEHWA W KPEMJIEHUA).

3. KomnaHus He HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3@ BO3MOXHbIE PaCXO/ibl, CBA3aHHbIE C MOHTaXXOM 11 [IeMOHTaeM rapaHTUiHOro 060pyaoBaHVA, a
TaKxe 3a yuiep6, npuurHeHHbIN Apyromy 060py0BaHuIo B pesynbraTe BbIXOAA U3AENNA U3 CTPOA B rapaHTUiAHbIN nepuop,.

4. InarHocTtuka 060py/0BaHNA, BbIABMBLIAA HEO6OCHOBAHHOCTb NPETEH3UI KeHTa 1 NoATBepAUBLLAaA PaboTOCNOCOGHOCTb ANarHoCTMPYemMoro
060py/I0BaHVIA, ABNAETCA NNATHON YCNYroi v NMOANEXWUT onnaTe KIMEeHTOM.

« PEMOHT /1 3AMEHA YACTEW HE NMPOZJIEBAET FTAPAHTUIHbIA CPOK.

« 3AMEHEHHbIE IETAJIN (ATPETATbI) MEPEXOAAT B COBCTBEHHOCTb ®VIPMbI.

TAPAHTUWMHBIE MPETEH3UW NPUHUMAIOTCA NCKITIOYUTESIBHO B TOM CJTYYAE. ECNI:

1. Bbl pacnonaraete KBUTaHLMel O NMOKYMKe;

2. MocTopoHHMe NrLa He NPOV3BOAMIN PEMOHT UW 3aMeHy YacTelt;

3. IHCTpyMeHT He noasepranca HenpaBUIbHOW SKCnayaTaumm (neperpyska MHCTPYMEHTa UAn NOAKoUEHNE He yTBePXKAEHHbIX NpuHag-
NeXHOoCTeN).

4. OTCyTCTByeT yu.(epﬁ, I'Ipl/l‘-II/IHEHHbIIZ BHELWHNM BO3AeIﬁCTBI/I€M NN NOCTOPOHHUMUN NpeaMeTamu, Harnp. NeCKOM UIN KaMHAMU.

5. OTCyTCTByeT yu.(epG, npl i He COGI‘HCH Tpe6OBaHVIIZ TeXHUKU B 0aun HUU33aHWUI N0 3Kcnnyataumn. UM OOOMOXHOCTb NpoBeeHnAa
I'apaHTI/IIhHOFO PEeMOHTa;- Ha n3aenvs, He UMeLWwmne NOTHOCTbIO N NPaBWU/IbHO 3aMoIHEHHOTO I'apaHTI/IVIHOI'O TanoHa yCTaHOBJ/IEHHOToO o6pa3ua;

- Ha n3genusa, nmetowme ncnpassieHna B I'apaHTI/lIhHOM TanoHe;

-Ha [ , NICNONb30 A CHe coﬁmcH I'IpEJZlI'II/ICaHI/IVI WHCTPYKUWUK NO 3KCnnyaTaymn

- Ha 13p C MoBpeX, , Monyy B pe3ynbTaTe HenpaBUIbHOTO MOHTAXa;

- Ha n3aenus, paboTasLune 6e3 CMa30UHbIX MaTepPNasos;

- Ha n3genus, aetann KoTopbiX UMeT MexaHn4yecKui W3HOC, BbI3BaHHbIV aﬁpa3I/lBHbIMVI YyacTnuamu, Haxoaaw A B Nepekat on KNUOAKOCTHU;
- Ha U3eNINA C MeXaHNYeCK1MMU NOBPEXJEeHNAMM, BOSHVKLIMMMN NPY TPaHCMOPTUPOBKE UK B pe3ynbTaTe BHELHUX MeXaHUYEeCKNX BO3[eiCTBIIA
nocsne nepefiauvn n3genna KoHeyHomy noTpebutenio;

- Ha U3aenuA nMerLme cnesibl pasbopku 1 peMoHTa, NponssesiéHHble BHe Cnyx6bl cepaiica.

- Ha Kap6lopaTopbl MeloLKecs ciefibl HeKBaNMGULIMPOBAHHOTO PEMOHTa UM PErySIMPOBKI B TEUEHIMN FrapaHTUINHOTO CPOKa (AaHHble BUAbI
PaboT NPOV3BOAATCA UCKMIOUYUTENBHO B aBTOPU3MPOBaHHOM CepBice)

WHCTPYyMeHT 6bin BbliaH MHE B paboyem coCToAHNY, 6e3 Kaknx-nmbo mexaHn4eckunx 4edeKkTos, B NOTHOM KOMMeKTe.

Pab0oToCnocobHOCTL Bbina NpoBepeHa B MOEM NPUCYTCTBUN.

A nonyumn pykoBOACTBO MO SKCMIyaTaLuu.

Al o3HakomunCA C YCNOBUAMUN rapaHTUn 1 cornaceH C HUMKU

NOANNCK NMOKYMATENA
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CEPTUO®UKAT 3A FAPAHLUMA KAYECTBO

Mpoaykr. Mopen
Mpown3BoacTBeHa cepus
DakTypa Homep/aaTa

I'Io,anlc n neyaT Ha npoAasaya I'Ionnmc Ha KynyBa4ia

MpopapeHo oT pupma HaceneHo MACTO.
yn. HOMep.

Ten.Ha kynyBsau
[laTa Ha 3aKynyBaHe Ha NpogyKTa
CpoKbT Ha TbProBCKa rapaHLuA e 24 Mecelia OT npofjax6aTa B MarasuHa.

Mo Bpeme Ha rapaHUMOHHIA MEePUOA, COBCTBEHNKBT MMa NMPaBo Ha Ge3nnaTteH PEMOHT Ha MPOAYKTA NPU Bb3HVNKHaIN HEN3MPAaBHOCTN
B pe3ynTar Ha NPOU3BOACTBEHM fiedeKTU.

lapaHumATa He BaXK1 3a ClIeHNTE Cllyyan:

*HecnasBaHe OT CTpaHa Ha NOTPeGUTeNA Ha MHCTPYKLMUTE 3a eKCrioaTauma u HenpasunHa ynotpeba Ha ypeaa;

*HaNMuYMeTO Ha MEXaHUYHV NMOBPEAW, MYKHATUHW, CTPYXKKM 1 NOBPEAM, MPUUMHEHN OT U3naraHe

Ha arpecuBHa Cpefia 1 BUCOKM TeMnepaTypy, KaKTo 1 Npy nonafiaHe Ha Yyxay TeNna BbB BEHTUNALMOHH- Te OTBOPU Ha UHCTPYMEHTa;
*HeN3NPaBHOCTY B pe3ynTaT Ha HOPMa/HO U3HOCBaHe Ha NPOAYKTa;

*HeU3NpaBHOCTY, Bb3HVKBALLW B pe3ynTaT Ha NpeToBapBaHe, KOETO BOAW A0 NOBPeAa Ha ABUraTensa unm Apyrii KOMMIOHEHTM 1 4acTu;
+BbPXY M3HOCBALLM CE YACTV (FyMEHM YIUTBTHEHISA, 3aLMTHY Kanaum 1 Ap.), CMeHsiemMn akcecoapy (HoKoBe, 606MHY, Konaxn);

«MPY OMUT 33 CAMOCTOATE/NIEH PEMOHT 1 CMa3BaHe Ha MHCTPYMEHTA M0 BPeme Ha rapaHLMOHHIA NepUO/, NO3HABALLO Ce Hanpumep
NOOAPACKBAHNA MV BATBOHATUHM M0 OCHOBMTE WU YaCTUTE Ha KPEMNeXHITE eNeMeHTH;

NPV 3M0N13BaHe Ha HUCKOKaYeCTBEHO Macso 1 GeH3IH;

NPV IUNCa Ha AOKYMEHT, NOTBbPX/AaBaLL MOKyMKaTa Ha AafeHoTo ngenie (kacosa Genexka, paktypa v TH.).

rapaHL[I/IOHHVIFlT CPOK Ce yAb/iKaBa 3a nepuofa Ha I'IpeCTO|7| Ha ypeja B rapaHUNOHEH CepBn3 3a PEMOHT.

CrokaTa e nony4yeHas ﬂ06p0 CbCTOAHME, 6e3 BUAMMM NOBpean, B Mb/IHa OKOMMJIEKTOBKA, NpoBepeHa

B moe NPUCHCTBUE, HAMaM NpeTeHUnn NOo OTHOLEHME KayeCcTBOTO Ha CTOKUTe. I'Ipoquox N CbM CbraceH C ycnoBuATa 3a rapaHUNOHHO
obcnyxBaHe.

C noanuca cv nog Te3un rapaHLMoHHN YCoBuUA BbB BaluaTa fapaHLUmMoHa KapTa CTe MOTBbPAWN, Ye: CTe 3aMo3HaT C npasusaTa 3a eKCrno-
aTaLyiA 1 yCNIoBKATa Ha rapaHLuATa. [pu NoKynkata, 3Aen1eTo e 61no NPOBEPEHO 1 Ce HaMVPa B MbJHa TEXHUYeCKa U3MPaBHOCT, UMa

6e3ynpeueH BbHLIEH BUA N OTroBapA Ha onncaHaTa KoMnjektauuna

BHUMAHME! BHUMAHME!
& TO3U NPOAYKT E NPOU3BEAEH CAMO 3A BUTOBO & CNEOBAWTE MHCTPYKLMUTE B PbKOBOACTBOTO

WU3MON3BAHE, HE 3A UHAYCTPUAJTHU ONEPALIUUN 3A MOTPEBUTENA HA NPOAYKTA!

CEPBU3

Enedant Tync 00
AOPEC CONTACT

Codun, 6yn. ,EBpona“ 251, 1331,Cknag N23

rp. Boxypuie enedoHn: 0899861391,0890302875
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